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PREFACE

The purpose of this book is to help Russian students of English te
avoid typical mistakes due to the difference between some Russian
words and their English equivalents.

In analysing the meaning of the words, not all their connotations
have been dealt with but only those which are most frequently confused.

At first glance this book may seem to be a work on synonyms.
However, this is not quite so. The words included in this work are con-
fused by Russian students of English because there is only one Russian
term for two or more English ones, the latter being either synonyms, or
words uninterchangeable, even antonyms, as in the case of fo feach—
to study, to come—to go (generally translated into Russian as yunm
and ©AaTH).

This book is recommended to students in the second year of foreign
language institutes or English language faculties of pedagogical insti-
tutes. It consists of 40 groups of words, which are divided into two parts:
elementary and advanced. Part I consists of the simpler, everyday words;
part II consists of words generaly studied later.

No definite order of introduction of the groups within each part seems
advisable; this must be determined in each case by the teacher himself,
and will depend on the level of knowledge of the students. We believe
that the most suitable time to introduce a new group is when the words
comprised in it are already familiar to the students and they begin to
use them in their oral and written work. Therefore, the groups within
each part have been arranged in alphabetic order according to the
first word of each grcup.

In this work an attempt has been made to guide the student not
only by giving him definitions and explanations of words; the book
also contains idiomatic phrases, proverbs and sayings with these words.
Exercises have also been supplied, their number and character depend-
ing on the nature of the word and the need for drilling. In some cases a
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short explanation is sufficient, in others numerous exercises for inten-
sive drill are given.

As far as we know, this work is the first attempt at explaining
English words in their relation to their Russian equivalents. Therefore,
it is bound to have certain shortcomings. The author feels, however,
that the aim of the book will have been achieved if it serves to some
extent fo facilitate the correct use of the words it deals with, the con-
fusion of which is often a stumbling block on the path towards correct
speech.

The author wishes to express her gratitude to M. A. Frolova,
M. E. Feldman, Y. M. Filatov, I. Y. Maximova for their valuable
suggestions which helped improve this work.

Any remarks and criticism as to the structure and contents of this
book will be welcome. These should be forwarded to the Foreign Lan-
guages Publishing House, 21, Zubovsky Blvd, Moscow.

V. Ruderman



PART |

TO ADDRESS, TO APPLY TO, TO APPEAL TO,
TO TURN TO, TO SEE, TO CONSULT, TO GO TO

(o6pawamecs)

The Russian word o6pawarscsi has a number of equiva-
lents in English: to address, to apply to, toappeal to, to turn
to, to see, to consult, to go to.

To address, which is a formal word, means ‘to speak to
somebody, to make a speech’, as: to address a person, audi-
ence, meeting.

Touching the shoulder of a townsman who stood next fo him, he
addressed him in a formal and courteous manner. (Hawthorne)

“And how much,” inquired Mr. Bunting, addressing her in his
most ironic vein, “did you give for that thing?” (Greenwood)

“Come in, do you hear?” the man addressed a white dog. (Dickens)

‘To address’ is not followed by any preposition, but in
the expression ‘to address oneself to somebody’ the preposi-
tion ‘to’ is used.

It is fo you, sir, I address myself. (Shaw)
In the passive voice ‘to be addressed’ also requires the
preposition ‘to’. -

That remark was addressed to his neighbour.

To apply (to somebody, for something) is more limited
in use than ‘to address’ and is even more formal. We say:
to apply;to an authority, to apply for work, information,
permission, a certificate, etc.



If you need such a certificate you must apply fo the dean.
Carrie decided fo apply to the foreman of the shoe factory for work.
“I'll apply to court,” screamed Papa. (Cronin)

To appeal (to somebody, for something), to ask earnestly
for something (usually for help or moral support), to ap-
peal to someone’s feelings.

He appeared fo be appealing to Chris as umpire. (Greenwood)
The prisoner appealed for justice.
Mr. Bunting’s eyes mutely appealed for directions. (Greenwood)

Noun: appeal.

So powerful seemed the minister’s appeal that the people could
not believe but that Hester Prynne would speak out the guilty name.
(Hawthorne)

To turn (to somebody, for something), to go to someone
for help, to address someone (less formal).

The child furned to its mother for comfort.

You are the only one I can furn fo in my difficulty.

Mary turned to Erik with mild accusation, “I like your wife. She’s
not at all what I expected.” (Wilson)

The girl turned to him, “It is the first time someone has come to
see after us.” (Heym)

Papa furned to me as I was trying to clear my plate. “That’s a
good boy, Robert. We waste nothing in this house.” (Cronin)

He turned to the maid who was laying a cover for me and in beau-
tiful Italian told her that I would eat with him. (Maugham)

“Poor boy, poor boy!” said Mr. Brownlow. Then he furned to the
old lady, “Have you given him any food?” (Dickens)

To consult, to go for advice or information, as: to con-
sult a lawyer, a doctor, a map, a dictionary.

To consult with one’s fellow workers=to ask their
opinion.

None of the staff ever thought of consulting young Brookley; no
fraveller considered it worth while to interview him. (Greenwood)

To see or to go to may be used in the meaning of ‘to
consult’. They are more colloquial, as: to see (or go to) a
doctor, a lawyer, efc.
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1 advise you fo see a doctor at once. You mustn’t neglect your
health.

The lawyer I went fo told me I have every chance of winning my
case.

Exercise

Translate into English.

1. Ha co6pannH aHrauiickoro ¢akysnbTeTa ieKaH o6paTHJICA K Cry-
Jaentam mo-aurauiicki. 2. Ero egkoe (biting) saameuanue 6b10 o6pameno
Ko MHe. 3. OH ofpaTH/IC2 K MHJHIHOHEpY C BOMPOCOM, KaK MpoexaThb
K Myseio. 4. Cryaentka o6paTH/Iach K JHPEKTOpY € Mpocb6oit pa3pewHTb
efl aepxaTb 3K3aMeH JocpouHo. 5. Jlaxe B3poc/ibie B TPyAHble MHHYTH
o6paiaiotca 3a CJI0BaMH yTelueHHs K Matepu. 6. Ecan y Bac 6oaur yxo,
obpaTuTech K ymHuKy. 7. OH 06paTHJACA C MpochGOfi O MOMH/IOBAHHH
(pardon) B BepxoBHuit cya. 8. §1 ob6pamajcs K BaM HeCKONIbLKO pas, HO
BH, JOMXKHO GHTh, MeHs He canimann. 9. [To sToMy Bonpocy BaMm Jyuiie
obpatuTbes K opHety. 10. Korpa 6ut st HH o6painaJjics K Heft 3a noMolbio,
OHa Bceria nomorana MHe. 11. Mory s o6paTHTbCsl K BaM € npocs6oii? —
INoxanyiicra. 12. Ecan BaM HyXHa cnpaBKa, o6paTHTeCh K CeKpeTapio.
13. S HeomHOKpaTHO o6pamajcst B GHGJIHOTEKY, HO He MOr MONYYHTb
STy KHHTY, T. K. OHa Bcerja 6ni1a Ha pykax. 14. Kyaa 6u Buna uu 06-
pamancs 3a paGoToii, OH Be3je MoVyyaJ ORHH H TOT Xe orBer: «PaGoru
Her». 15. OH o6paThics K mpoxoxeMmy C mpocbGoii yKa3aTb eMy AOpOry
Ha BOK3aJl. '

TO COLLECT, TO GATHER, TO PICK
(cobupame)

All these three words are translated into Russian as
co6upate. They are synonyms but are used rather differently.

The difference between ‘to pick’ and ‘to gather’ is sty-
listic, ‘to pick’ being more colloquial and very limited
in its use. _

To gather expresses the general notion of bringing or
drawing together; to get together from various places or
sources, it usually means a gradual process, as: to gather
an army, to gather sticks for the fire, to gather knowledge.

‘To gather’ is used transitively with the following nouns:
to gather a crowd, flowers, fruit, the harvest, honey, a crop,
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information, knowledge, material, courage, strength, expe-
rience, speed, energy, dust, sticks, to gather a person into
one’s arms.

‘To gather’ is used intransitively with the following
nouns: storm, clouds, darkness, tears.

Dark clouds gathered in the sky.
Tears gathered in her eyes.

Noun: gathering (of people).

To collect is ‘to gather with design or choice’, that is
according to some plan, from different sources. It often adds
the idea of accumulating or of forming an ordered whole,
as: to collect stamps, specimens.

‘To collect’ is used (only transitively) with the following
nouns: to collect stamps, specimens, coins, to collect the
parts of something, to collect money, rent, tickets, dues,
fares, etc.

Nouns: collection, collector.

We say: a collection of stamps, pictures, specimens,
coins, money, etc.; a rent collector (a person whose job is to
receive the rent), ticket collector (a person who collects
railway tickets at a station), etc.

To pick has a very limited use as a synonym for ‘to gather’.
It is more colloquial and is used in combinations like: to
pick flowers, berries, fruit, mushrooms.
I ‘To pick’ is sometimes used figuratively and idiomatic-
ally:

to pick to pieces=to criticize severely

to pick a quarrel=to bring about a quarrel intentionally

to pick one’s way (steps)=to walk carefully or with
difficulty, to pause before each step made

to pick and steal (refers to petty stealing)=to pilfer

‘Pick’is also used as a noun:
‘the pick of the basket’ means ‘the best part of some-
thing’ '

a pickpocket=one who steals from pockets
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Note.—The Russian co6upars seubru may have two meanings:
(1) to collect money

They collected a large sum of money for the flood victims.

(2) to save (up) money, to put money aside

We are saving up money to buy a piano.

Co6upathesi may be translated as ‘to gather’ or ‘to get
together’.

We got together on Sunday to celebrate my brother’s birthday.

Phrases, Proverbs and Sayings

A rolling stone gathers no moss.

to go wool-gathering (means to day-dream)

to gather one’s wits together=to collect one’s thoughts
to go berry-picking

to collect oneself=to control oneself

EXAMPLES FROM LITERATURE
When the dusk was gathering, and Iping was just beginning to peep
timorously... (Wells)

. . .and thereafter whenever one or two of the villagers were gathered
together, and the stranger appeared, a bar of this tune, more or less
sharp or flat, was whistled in the midst of them. (Wells)

Gathering confidence, 1 took my looking-glass down into the shop . . .
(Wells)

Everything that could possibly be of service to me I collected in
the clothes storeroom. (Wells)

He collected together from all parts of the world the strangest in-
struments that could be found. (Wilde)

Martin collected lists of strong phrases, phrases of living language.
(London)

. . .they collected money from various interested or charitably in-
clined business men. (Dreiser)

Andrew’s head reeled slightly under the impact of these salutations,
but he collected himself, joined in the conversation. (Cronin)
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Exercises

1. Answer the following questions.

1. What does the saying “a rolling stone gathers no moss” mean?
2. What kind of flowers can we pick in the forest? 3. What kind of flow-
ers can we pick in the fields? 4. Where do bees gather honey? 5. Do
you like to collect stamps? 6. Under what circumstances is it necessary
to pick one’s steps? 7. Under what circumstances does a crowd usually
gather? 8. Do you think it is good to pick someone to pieces? Why? 9.
What kinds of flowers can we pick in spring? 10. Is it useful to collect
newspapers?

2, lr;sert to gather, to collect, to pick or collection in the required
orm,

1. We decided to hurry home because a stormwas . . .. 2. James. . .
a large number of coins from various countries. 3. He intends to enter
his . . . of pictures for the exhibition. 4. A large crowd . .. to listen
to the speaker. 5. He went to the north to . . . material for his new book.
6. It was very terrible for Jane to be locked up alone in that large gloomy
room, but when the darkness ... she felt she would scream for
fright. 7. One of the pleasures of walking in the woods is to . . . flowers.
8. A large sum of money was . . . to help the striking miners. 9. People
have many different hobbies. Some people are proud of their stamp . . ..
10. A large crowd . . . tosee the latest model of the “Moskvich.”

8. Translate into English.

1. Mos crapmas njeMsiHHHuA co6upaer mMapku. 2. Crapocta Buepa
co6pan Bcio rpynny, uTo6hi OGCYAHTL pe3ysbTaThl 3K3aMeHoB. 3. Buepa
MBI COGpaJiuCh, UTOOK! OTMETHTD IE€Hb POXKJeHHs Moero Gparta. 4. [Tucarenn
co6pail MarepHal, CBfi3aHHBHIH C HCTOPHYECKHMH COGLITHAMH BpeMeH
yapTHcTCKoro aBukeHHs. 5. Ceiiuac s co6Hpalo JeHbrH Ha MOTOLHKI.
6. Jlukyna co6upan AJs XO3fHHA KBapTNJATy, BBKHMasi MOC/AeAHHE
rpomH H3 GepHsKoB. 7. CMOTpH, Ha He6e COGMpAIOTCSA TEMHHIE TYYH:
6yner poxab. 8. [Nactyx mowen co6uparb croe crano. 9. Jern nowan B
Jec co6uparb Aroabl H 3aGNyAHIHCH.
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COMFORTABLE, CONVENIENT
(ydobrouit)

These two synonyms are often confused first of all be-
cause they are both translated into Russian by yaoGusiit or
koMdopTtaGenburlit and, secondly, because the Russian words
KoMdoprabenbublit and yao6uuii, in their turn, may have
various translations in English; e.g.: kompopraGenbuas roc-
tuuuua should be translated as ‘a hotel with all conve-
niences’, certainly not ‘a comfortable hotel’.

Comfortable, (1) giving comfort, as: a comfortable chair,
room, shoes, coat, etc.; (2) feeling free from pain or suffer-
ing, in a state of physical ease.

Do you feel quite comfortable?
She did everything possible to make the patient feel comfortable.

Adverb: comfortably.
The room was comfortably warm.
Antonyms: uncomfortable, uncomfortably.

New shoes are sometimes very uncomfortable.

Finally I went asleep in a heap of down quilts, very warm and
comfortable. (Wells)

When I am tired I like a comfortable chair, a cigar . . . (Shaw)

In her comfortable chambers at the Waldorf, Carrie was reading
at this time “Pére Goriot” which Ames had recommended to her. (Dreiser)

I am quite comfortable, thank you, and don't want anything. (Voy-
nich)

Convenient, suiting one’s time and needs, e.g. a con-
venient time, location, time-table, tool convenient to use,
a convenient thing to have, a convenient place to meet at, a
convenient arrangement.

They were married by a Baptist minister, the first divine they
found convenient. (Dreiser)

Without saying anything to Christine, he began to look for a con-
venient consulting-room up West. (Cronin)
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Well, then any time you find it convenient to move in they (the
rooms) are ready. (Dreiser)

A refrigerator is a very convenient thing to have in the house.

Noun: convenience.

I keep my reference books and dictionaries on a bookshelf near
my desk for convenience.

Our new houses are built for convenience.

Adverb: conveniently.

In comparing these two words we can say that ‘comfort-
able’ refers to physical ease while ‘convenient’ refers to
the position, location, helpfulness, etc, of the things which
surround us.

Phrases, Proverbs and Sayings

to make oneself comfortable=to do everything possible to feel
comfortable
He made himself wholly comfortable and toasted his feet. (Dreiser)

- He would get his papers and make himself comfortable there (at

the hotel). (Dreiser)

at one’s earliest convenience=as soon as possible

to await somebody’s convenience=to wait till he is ready to do
something for you

to make a convenience of somebody=to use him in your own in-
terests

at your convenience=in a way or at a time convenient to you

Exercises

1. Answer the following questions.

1. Where is it more convenient to keep books, on a bookshelf or in
a bookcase? 2. Is it more convenient to travel by train or by plane?
3. Which radio set is it more convenient to operate: one with knobs or
with buttons? 4. Is it more convenient to eatsoup with a table-spoon
or a tea-spoon? 5. Why is it convenient to live near a busstop? 6. Is it
more comfortable to sleep on a large pillow or a small pillow? 7. Why
is it convenient to have a telephone in your flat? 8. Is it more conve-
nient to write with an ordinary pen or a fountain pen? 9. Have you an
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apartment with all conveniences? 10. Do you think one is comfortable
in high-heeled shoes? 11. What can you do for the comfort of a person
who is ill im bed?

2. Complete the following sentences.

1. It is inconvenient to live far from... 2. If it is convenient to you,
please... 3. The most convenient time to learn one’s lessons is. . . 4. The
armchair is more comfortable than. .. 5. It is more convenient to. . .
6. If you feel uncomfortable in this chair, please... 7. Their house is very
conveniently situated because. . .

3. Translate into English.

1. B Takoit no3gHu#it yac HeyAoGHO eMy 3BOHHTb. 2. DTO oueHb yH06-
HbIA pasMep 6ymarH. 3. 310 Kpecso oyeHb yAo6HOe. 4. 3TOT KOHCepBHLIN
HOX (tin-opener) ouenb Heypo6HBIH. 5. He coBceM yno6HO nMpocHTh y Hero
KHHI'Y Ha TaKoH JoArHil cpoK. 6. ra KypTKa oueHb HeyoGHA; OHa y3Ka.
7. Ona HBeT B KBapTHpe CO BCeMH yAoGcTBaMH. 8. DTH HOBLIE BaroHHI
OYeHb yAOOHHE; OHH NpOCTOPHHe H eBerabie. 9. [laBaiiTe mnpucsanem
snech. 3pech yno6Ho mnoroBopHTh. HHKTO Ham He Gyner Memwars.
10. dra packnagHas KpoBaTh oueHb HeyAoGHas. 11. S paBHO XAy yRo6-
HOTO CJyyasi OTOBOPHTL C BaMH.

TO DIVIDE, TO SEPARATE, TO SHARE

(Oeaume, pasdeaams)

While ‘divide’ and ‘separate’ are rather close in meaning,
the meaning of ‘share’ is quite different: when we divide
or separate we break something up into parts, when we share
we give a part of what we have.

To divide, (1) to separate into parts

We divided the pie into six equal parts.

(2) in arithmetic, to find out how many times one number
is contained in another

If you divide 6 into 24 (or 24 by 6) the answer is 4.
Fifteen divided by three equals five (15=-3=5).
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Noun: division.

‘To divide’ takes a direct object which is usually followed
by the prepositions ‘in, into, between, among’.

Note.—We say ‘divide something in two (in half)’; but ‘into two
parts’.

Gavin took his father’s hunting knife and divided the salmon we
caught in two. (Cronin)

Divide the blackboard info two equal parts.
King Lear divided his kingdom between his two elder daughters,
but gave nothing to Cordelia, the youngest.

The household tasks were divided among the four children when
their mother fell ill.

To separate, to disunite, to put or keep apart. ‘To
separate’ may be followed by a direct object and by a
prepositional object introduced by the preposition ‘from’.

‘To separate’ is also used with the meaning ‘to sort or divide
(milk, grain, fruit, etc.) into constituent parts or sizes’.

We separated the good apples from the bad (ones).

England is separated from France by the sea.

Although a great distance separates us, I am with you in thought.

The two wolves ran. .. in and out of the herd, which separated
into two clumps. (Kipling)

To share, to use or enjoy something together; to have
something in common, as: to share a room, one’s lunch, ex-
penses, losses, joys, sorrows, the same fate, one’s opinion,
views, etc.

Note.—We say that we share someone’s views or opinigpns when we
mean that we are of the same opinion. We say that opinions were divided
when we mean that they were different.

Opinions were divided only as to whether the bureaucrats and the
bosses were merely incompetent or were plotting to sabotage the
nationalized industry. (Lindsay)

I deny that the reader must share the beliefs of the poet in order
to enjoy the poetry fully. (Eliot)

Gavin shared his mackintosh with me, but, of course, he could not
share his boots. (Cronin)
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We may not share all of Tolstoy’s beliefs, but we certainly enjoy
and appreciate his books.

I share your views on the question of bringing up children.

Phrases, Proverbs and Sayings

the lion’s share=the largest or best part

to have a share in something=to take part in it

(to go) share and share alike=(to have) equal shares, equal parts

I bequeath to my nephews and nieces. . . the whole of my personal
effects, share and share alike. (Marryat)

“Now, if you have anything really-reasonable to offer I would be
glad to hear it.” “Share and share alike, and three fourths of the re-
mainder,” repeated Cowperwood grimly. (Dreiser)

Exercises
1. Insert the correct prepositions.

1. When we took the toys off the New Year tree we divided them
evenly . . . all the children. 2. After picking mushrooms the two boys
divided them ... themselves. 3. If we have 20 pounds of apples and
divide them . . . five people, how many pounds will each person get?
4. 60 divided . . . 12 equals 5. 5. The water-melon was so large that we
decided to divide it ... two. 6. If we divide 8. . . 24, what is the answer?
7. How can we divide this square evenly . . . seven parts? 8. The ranch-
men separated the calves. . . the cows. 9. What body of water separates
England . . . France? 10. I share your opinion . . . this question.

2, Translate into English.

1. Hapon WUuaun paspensier MHeHHe CBOEro NMpaBHTENbCTBA, KOTOpoe
npunaer 6onbilioe 3HaueHHe HHAYCTPHANH3aLUHH cTpaHH. 2. 1 paspensio
Ballle MHEHHe 1o aToMy Bonpocy. 3. §I mozenioch ¢ BaMH CBOell pafocThio,
fl CHaJ BCe 3K3aMeHHl Ha oTyIHuHO. 4. CKo/bKO Gyper, eciu 27 pasfennthb
Ha 3? 5. 5, paspenenHoe Ha 2, paBHserca 2 v 1 B octaTke. 6. Benas nunus
MOCpeAH 1IOcCe JIeJHT ero Ha JABe YaCTH: A/ JABHXEHHS B NPOTHBOMNO-
JIOXKHBIE CTOPOHHI. 7. MBI XXHBeM B BeK H3yMHTeJNbHOM TeXHHKH, KoTopas
COKpailaeT pacCTOsHHS, pasjeisiomue Hapoxb. 8. JleBouka paspgenusa
KOH(}eThl NMOPOBHY MeXAy CBOHMH moapyramu. 9. Bcsi pa6Gora no pomy
6bla pa3fiesneHa Mexay 6paroM u cectpoit. 10. JI)KOH He pasaens B3rs-
Jl0B cBoero 6para; no3ToMy OHHM uacTo cnopusH. 11. Peka Ypaa u Ypans-
CKHe ropul orfensior EBpony or Asuu. 12. JIpy3bst ObliH HepasyuyHH
H BCerja JieJIuJH Bce CBOH PajfloCTH H FOpecTH.
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TO MAKE, TO DO
(c)Oename

The Russian word (c)nenats has two equivalents in Eng-
lish: ‘to do’ and ‘to make’. Although these two words are
synonyms, their connotations and usage differ so much that
il is quite wrong to use one in place of the other.

To make is the general term for: to produce, construct or
bring into existence, ‘to make’ means ‘to create (something)
either with the hands or the mind’.

Jane made this doll.

The engineer made a plan of the new machine.
Bees make honey.

1 make my own hats.

Synonyms: to construct, to create, to form, to build,
to invent, to compose, etc.

To do means ‘to act, perform, carry out, undertake, ful-
fill’. ‘To do’ is used in a wider, more general sense, more
abstractly than ‘to make’. ‘To do’ denotes an action, but
not the creation of something.

He did (i.e. carried out) the work well.
What do you advise me fo do (i.e. to undertake)?
He’s busy doing (i.e. preparing) his homework for tomorrow.

In the following example, note the interesting use of the
verbal noun doings signifying activity, action.

In the dust I could read the whole story of his (the wolf’s) doings
that night. (Seton-Thompson)

The difference between ‘to make’ and ‘to do’ could be
shown thus: .
to make=to construct, create

“What are you making?” “A table.”
to do=to act, perform
“What are you doing?” “Writting a letter.”

Additional Connotations of ‘to make’

In arithmetic, we say
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Twice two makes four.
Six plus ten makes sixteen.

When we speak of the material of which something is

made we use the prepositions ‘of, from, out of’.

The table is made of wood.

Bread is made from floir.

The blouse was made out of an old dress.

‘To make’ is also used in the sense of (1) to force
We couldn't make him take his medicine.

You can’t make him go if he doesn’t wish to.

(2) to cause

The rain makes the flowers grow.
If you make me-laugh, I won’t be able to speak.
The story was so sad it made me cry.

‘To do’ and ‘to make’ often depart from their funda-

mental meanings of ‘toact’and ‘to construct’ in idiomatic use.

Idiomatic use of these two verbs is extremely wide

and varied. In the list given below we have attempted to
include the most common ones, which should be learnt before
doing the exercises.

2'

Idiomatic Use of ‘to make’

Phrases, Proverbs and Sayings containing ‘to make’

to make a bargain

to make a remark

to make a noise

to make a report (speech)

to make faces, also: to make a face
to make friends (enemies)

to make a living

to make both ends meet

to make money

to make trouble

to make a hit=to be a success

to make the most of something=to use it effectively
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Rikki braced his back against the bulge of the red earthenware

to hold down the head. This gave him just one second’s purchase, and
he made the most of it. (Kipling)

to make a mistake

to make progress

to make peace

to make a fuss

to make an effort (attempt)
to make an appointment

to make a promise

to make an offer

to make 70 miles an hour

to make fun of

to make much of, little of, the best of
to make someone happy, sad
to make the bed

to make a bed

Note.—‘To make the bed’ means to arrange the sheets, blankets,

etc. ready for use. While ‘to make a bed’ means to build a bed.

to make a change

to make room=to clear a space for a person or thing

to make no (a) difference

I don’t know what to make of that=1I don’t understand the meaning
of that

to make sure

“Did you lock the door?” “Wait I'll make sure.”

to make up one’s mind

The following expressions are polysemantic

to make out=to see, to distinguish, to understand, to write ouf
(down)

The fog is so thick that it is difficult Zo make out (i.e. to see) the"
houses.
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I cannot make out (i.e. understand) his handwriting.
He made out (i.e. wrote out) the bill and gave it to me.

to make up
(1) to forgive each other

Let us make up and forget our quarrel.
(2) to compose a list



He made up a list of the things necessary for the expedition.
‘to make up one’s face’ means: to put powder and paint on one’s
face :

Don’t make up your face, you look much better without any make-up.

‘to make up for lost time’ means: to compensate, to catch up for
lost time

Since I was ill I shall try fo make up for lost time.

Make hay while the sun shines. Cf. Ky# eneso, moka ropsuo.

Don’t make mountains out of mole-hills. Cf. He nenafite us myxn
CJIOHa.

Haste makes waste. Cf. ITocnemnws — Jmonefi HacMelmHub.

Empty vessels make the greatest noise. Ci. [Tycras 6ouka cuibHee
TPEMHT.

A good beginning makes a good ending. Xopoiee Hauano obecne-
YHBaeT XOpOIUHA KOHeLW.

As you make your bed, so you must lie on it. Cf. Uro noceews, To
H MOXHeLlb.

It would make even a cat laugh. Cf. Kypam na cmex.

It's not the gay coat that makes the gentleman. Cf. He opexna
KpacHr yeJoBeKa. '

Many a little makes a mickle. M3 menouet cocraBasiercs kpynxoe.

Make yourself at home. Pacnonarafitrec, kak aoma.

To meake an omelette without breaking eggs. [{o6urbcs uero-uuGyab
6e3 3aTpaThl CHJ H CpPEACTB.

Remember the following phrases containing ‘to do:

to do work; to do homework, housework; to do exercises;
to do sums; to do a translation, to do drills; to do a favour.

Idiomatic Use of ‘to do’
to do one’s hair=to arrange one’s hair
to do a service
You did me a great service by coming today.
to do credit
Your behaviour does you credit.
to do justice
To do him justice, he is very clever.

‘To do good’ and ‘to do harm’ are expressions which are
very commonly used.
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The storm did much harm on land and sea.

Some birds do great harm to harvests.

The medicine will do you much good if you take it regularly.
The fresh air did me a world of good.

‘To do’ is often used with adjectives, adverbs, and ad-
verbial phrases.

to do one’s best, to do well, to do worse

to do something willingly

to do with pleasure

to do something with ease

Other Uses of ‘to do’

‘To do’ is used instead of a verb which we don’t wish to
repeat in the same sentence.

She speaks just as well as you do.

‘To do’ is used colloquially in the sense of ‘enough, suf-
ficient, satisfactory, suitable’

Don’'t read any more, that will do.

I've used 3 pails to water the flowers. Will that do?

“What kind of copybook do you want?” “A thin one will do.”

It won’t do to play all day. (=1It’s not good...).

This plate won't do, bring me a larger one.

‘To do’ may be used to mean ‘to finish’.

It must be done by tomorrow.

I have done the translation.

‘To do’ is used in affirmative sentences for emphasis.

Do tell us about it!

“We are going to the cinema. Do come with us.”

‘To have to do with’ means ’to be connected with’.

He told us some facts which have nothing fo do with the subject
of the lecture.

Has this book anything fo do with your work?
I don’'t want fo have anything fo do with this person.

‘To do’ may be used in a very general sense, for example:
He can do much better.



Do as I tell you.
How do you do!
nothing doing =an emphatic ‘No’

Sayings and Proverbs containing ‘to do’

In Rome do as the Romans do. Cf. C BonkaMH XHTb — MO BOJYBH
BHITb.

What is once done cannot be undone. Cf. Uro capenano, Toro ne Bo-
POTHID.

‘Well begun is half done. Cf. Xopoutee nauano — nonpena orkauarno.

If you want a thing well done, do it yourself. Cf. CBoit rnaa — anmas.

Promise little, but do much. O6eutat Masno, HO nenait MHoOrO.

Anything that is worth doing is worth doing well. Ecnu neno crour
TOro, YToOBl 3a HEro B3fThCHA, €ro Cjeiyer AejqaTh XOpOLUIO.

Handsome is as handsome does. Cf. Cynsat He mo cjioBaM, a no nenam.

Never put off till tomorrow what you can do taday. Cf. He orknagpi-
Baft Ha 3aBTpPa TO, YTO MOXelb CAeJ1aTbh CerofHsd.

If we can’t do as we would, we must do as we can. Ecau ™Mbl He
yMeeM cpesaTh, KaK HaM Xorenaoch Gbl, Hafo jejaTb, KaK yMeeM.

Exercises
1. Answer the following questions.

1. When do you do your homework? 2. How do we make a fire?
3. Did you make many mistakes in your last test? 4. Did you make
spelling or grammar mistakes? 5. Do you do the housework or does
your mother do it? 6. Can you make friends easily? 7. What harm may
a storm do to the crops? 8. Do you make up with your friends after a
quarrel? 9. What must you do first when you make tea? 10. Do you keep
all the promises you make? 11. Do these exercises help you to make
progress in your English?

2. Change the following imperative sentences into polite requests using
the constructions Would you mind...; Will you please...; Won't
You please...; Be so kind as to... according to the pattern given
below:

Imperative Form:

Do me a favour.
Make the bed.
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Polite Form:

Would you mind doing me a favour?
Will you please make the bed?

1. Make less noise. 2. Do the translation first. 3. Make up a list
of everything we need. 4. Tell him not to make a fuss. I'm sure we’ll
catch the train. 5. Make room for my friend. 6. Do me a service. 7. Do
your homework in the next room. 8. Do these sums for me. 9. Write as
I do.

3. Insert to do or to make in the required tense.

1. This factory ... agricultural machines. 2. When Robinson
Crusoe found himself alone on the island he had to ... everything
with his own hands. The first thing he . . . was a raft. 3. It will . ..
you no harm to read these rules carefully. 4. Would you please . . . the
stove while I . . . the cleaning. 5. You . . . everything you can to . ..
me angry! 6. Try towork ashe ... . 7. If you ... all the exercises
you will surely . .. progress. 8. We have . .. everything possible to
. . . him feel at home. 9. Your handwriting is so bad I can’t . . . it out.
10. Don't . . . a nuisance of yourself.

4. Here are some don’ts and do’s. Compose 10 of your own dorn’ts and
"~ do’s.

a) 1. Don’t make this mistake again. 2. Don’t go to bed till you
have dorie all your homework. 3. Don't make a fuss over nothing. 4. Don’t
make mountains out of mole-hills. 5. Don’'t do sums for your brother.
6. Don't do anything till I come back.

b) 1. Always do your best. 2. Do as you like. 3. Do your work first
and then play. 4. Do come and visit us. 5. Do your exercises carefully.

5. Answer the following questions.

1. What are books made of? 2. What is paper made of? 3. What
is bread made irom? 4. What are pencils made of? 5. What can be made
out of wood? 6. What can be made out of glass? 7. What can be made
out of silver? 8. How much does four plus five make? 9. Do we make
dishes out of wood? 10. How much does twice six make? 11. Can we
make bread without flour? 12. Do we make butter out of milk? 13. Can
we make soup without water? 14. What is wine made from? 15. What
is flour made from?
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6. The following statements are not true to fact. Correct them.

1. Tables are made of glass. 2. It is easy to make a house. 3. Animals
make nests. 4. Twice six makes ten. 5. The rain does not make the flow-
ers grow. 6. The story was so funny, it made me cry. 7. If you want a
thing well done, ask someone to do it. 8. Smoking will do you no harm.
9. The caterpillars did the harvest a lot of good. 10. It will do you much
good if you go to bed late every night. 11. Butter is made from flour.

7. Insert to do or to make in the required form.

1. I should like to have a red pencil, but since we haven’t any,
a black one will . . .. 2. Nothing that-the fascists . . . to him could . . .
him speak. 3. Of what kind of material is your dress . . . . 4. The remark
he . . . was so strange that I didn’t know what to say in reply. 5. Take
any book you like. It . . . no difference to me. 6. We have only one loaf
of bread. Will that . . . for dinner or shall I go to the bakery and buy
another one? 7. You must . . . your best to . .. as few mistakes as pos-
sible. 8. It will . . . you much good if you drop smoking. 9. . . . your
exercises carefully, for you know that haste ... waste. 10. What
harm will it . . . you to speak to him again? 11. She. . . the dress herself
and she even ... the embroidery. 12. I advise you not to put off for
tomorrow what you can . .. today. 13. The traffic was so heavy that
we only . . . twenty miles an hour. 14. Let us . . . up and forget about
our foolish quarrel.

8. Translate into English.

1. Korna KurTH oTKpniia aBeph, OHAa yBHjesna Gpara, KoTophift
CHIeJ 3a CTOJIOM M jpenan 6ymaxHoro aMesi. 2. ['oBopAT, uTO OHa yXKe
cpenana 6onbline ycnexu B cBoeil pa6ore. 3. [TocMorpu-Ka, sTa cKaMbs
cienaHa M3 JOCOK OT craporo 6apkaca. 4. MajnuiH aenanu NOMHKH HS
necka. 5. OH BHIHYXJI€H Gbul YTO-HHOYAb JenaTh, YTOGHl HE YCHYTb.
6. [TpounTaB cBOe COYHHEHHE, OH Cleal HeCKoNbKo nonpasok. 7. Tenepb
efl HyXHO GbUI0 y6paTh KOMHATY H 6exaTb BHM3 B Marasud. 8. Chuenatb
3T0 6LIJIO He TPYJAHO, TPYAHee 6blJIO pemHThb, yro Aeaatb noroM. 9. Cpe-
JaTh peGeHKa, He NpPHUBHIKLIEro K Jo6pore, CYaCTIAHBLIM GbIIO HETPYAHO.
10. Ona 6bi1a oueHb XOpolla B CBOEM MPOCTEHbKOM MJaThbHue, CAeJaH-
HOM M3 roay6oro curua. 11. Bame Benukoaymine fnenaer BaM uecTb.
12. Ceiiuac s mocTeso Mocrelb, H BH CMoXere Jieub oTAnXaTth. 13. Ero
nouepK TaKoi Hepa3GopuHsbii! HeBo3MOXHO ' paso6paTh, YTO OH TYT
Hanucan. 14. Bor peuent pas TOpTa, KOTOpHH MOXHO caesaTbh 6e3 MyKH.
15. W3 yero Bul caenanu sto neyeHoe? OHO oueHb BKyCHoe. 16. D10 BHHO
crenaHo H3 oco6oro copra BHHorpaaa. 17. 3ro nycrak. He cTout menarb

25



H3 MyxH cioHa. 18. Kak Tonpko BH cpenaere pa6ory, MO3BOHHTE MHe.
19. TlofineM e co MHoil, ouenb npowy Te6s! IToroga sameuarennbHas,
H Mbl xopowo orzoxHeM. 20. Bam HyxHa eme Gymara? — Her, sroii
pocratoudo. 21. Bul nenaere yTpeHHIol0 rMMHacTHKY? 22. drta paGora
JIOJIKHA GLITh Ce/aHa CerofHs BO uTo Gbl To HM cTano. 23. He orknaau-
Bail Ha 3aBTpPa TO, YTO MOXHO C/eJ1aTh CErofHA.

EXCEPT, BESIDES
(xpome)

These two words are translated into Russian by kpowme.
We use besides when we mean ‘in addition to’.

Besides John, 1 met other friends at the concert.
What do you need besides butter and eggs?
Besides French, he knows three other foreign languages.

In these examples ‘besides’ is used as a preposition. It
may also be used as an adverb.

1 am not going to the cinema because it is already late, besides
I don’t like such films.

I must go home now so as not to be late for dinner, besides 1 must
do some shopping on my way home.

Except means ‘excepting, with the exception of, ex-
cluding’. A synonym of ‘except’ is but in the sense of ‘but
not’.

I have read all the books on the list except (excepting, with the
exception of) this one=1I have read all the books but this one.

So we see that ‘except’ implies some kind of indirect ne-
gation (excepting, with the exception of, but). ‘Besides’ does
not imply any negation.

Note.—When the sense implies the possibility of saying either ‘in
addition to’ or ‘excluding,’ either ‘except’ or ‘besides’ may be used:

‘Who else was there besides (excepting) you?



Exercises

1. Insert besides, except or exception.
1. Everybody went to the theatre ... my brother. 2. I've read

all of Dickens’ novels ... “Martin Chuzzlewit.” 3. ... the exercise
on translation you must do two more exercises. 4. All buses go my
way ... number five. 5. Who else was absent ... Comrade Green?

6. What were you offered . . . soup? 7. I eat everything . . . fish. 8. What
do you need ... milk? 9. All the students with the ... of Comrade
Sharp handed in their compositions. 10. ... this one, what other
rules do you know about modal verbs? '11. There was everything on
the table . . . spoons. 12. What other secondary parts of the sentence
do you know. . . the object? 13. Do you know any other foreign lan-
guage . . . English? 14. The . . . proves the rule. 15. . . . for the arm-
chair, everything in the room was new. 16. Whom did you meet . ..
John?

2. Translate into English.

1. Buepa Bce 6uH Ha Beuepe, KpoMe Bac. 2. Kpome Bhiieymoms-
HyTHIX KHHr Jlocroesckoro, st yutal «BparseB Kapamasoseix». 3. Koraa
sl BOLUEJ B ayJAHTOPHIO, TaM HHKOro He GuJO, KpoMe cTapocThl. 4. Kpome
3TOro, Bbl JO/XKHBI ClieJiaTh elle NAToe ynpaxHeHHe. 5. MeHs HHuro
He GeCrmoKOHT, KpoMe storo Bompoca. 6. Bo Bpemss Gone3uu oH He e
HHuyero, Kpome (pykroB. 7. §1 6u1 BO Bcex ropomax Kpeima, 3a HCKiliO-
yennem Cepacronons. 8. Kro eme 6nst Tam, Kpome Bac? 9. Kro eme,
KpoMe Bac, y3Haer o ero npHesze? 10. §I He 3Ha/n HHKOro M3 HHX, KpoMe
- pawero Gpara. 1l. 3ra KHHMra oueHb HHTepecHas M, KpoMe TOro, —
nonesHas.

TO GO, TO COME
(uomu)

Students frequently confuse the words ‘to come’ and
‘to go’ since either word may be translated into Russian as
HATH.

He is going there. On uner tyna.

He is coming here. On uger ciona.

In English, however, it is impossible to say ‘He is going
here’ or ‘He is coming there’. '
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To come means ‘to move to the place at or in which the
speaker is, to pass to the place of the speaker’.

James came to my house.
Your friend comes to see you.

Synonyms: to approach, to arrive.
I am sorry I cannot come to see you.
But you cannot say

I cannot come to the lecture.

You must say

I cannot go to the lecture.

To go as an antonym of ‘to come’ means ‘to move away
from the speaker, to leave’.

You go to see your friend.

I wish he would go.

Go to the blackboard. (When the speaker is in another part of the
room.) .

Come to the blackboard. (When the speaker is near the blackboard.)

If you are away from the town in which you live and
are writing to your family or friend who lives in your town,
it would be idiomatic to say, ‘I shall be coming home on
Wednesday.’

The different uses of ‘to come’ and ‘to go’ can be illust-
rated in the following way:

come—————— the speaker————go

Phrases, Proverbs and Sayings

to come to the point=rosoputh no cymecrsy gena

to come away none the wiser=yiTH, TaK HHYero H He y3HaB

Easy come, easy go or: lightly come, lightly go=Kak naxuTo,
TaK M NPOXHTO.

First come, first served.=Kro neppuii npuwesn, ToMy nepsomy
4 NOAaJH.
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come what may=6yan, uro Gyzer

fo come true=to be realized, to be fulfilled

My dream came true.

To go for wool, and come home shorn.=To gain nothing and lose
what you have.

to come over=to visit

Exercises

1. Insert to come or fo go in the required form.

1. At what time do you ... home from the Institute? 2. It will
be very convenient if you . . . over after six. I'll surely be home by then.
3. My dog always . .. when I whistle to him. 4. . .. on Friday. I'll
be expecting friends whom I want you to meet. 5. The old worker Ben
Simons said: “We must continue the strike till we win. . . . what may.”
6. How happy I was when at last my dream . . . true. 7. You must . . .
to the shop. We need some butter. 8. When you . .. to the library,
get me some interesting book. 9. I don’t understand what you mean.
Please ... to the point. 10. We are going to the woods tomorrow.
Won’t you . .. with us? 11. At our housewarming we had very many
guests; people kept . . . all evening. 12. I must see you very urgently;
. . . over as soon as you can. 13. I was standing at the top of the stairs,
and he was... up. 14. We are... to the cinema. Will you. ..
with us?

2. Translate into English.

1. Tloitnem 3aBTpa B KHHO. 2. [ToiifHTe B TpPeTbio ayAHTOPHIO, BO3b-
MHTe TaM cJoBapb H nmpHHecHTe ero ciopa. 3. ITopoitan Ko mue. Hait s
nonpasiio Te6e rajicryk. 4. § ceituac uay x te6e. He yxonn, noka s He
npuay. 5. MpeMre co MHOA H 1 BaM NOKaXy, rie HAXOAUTCSA 3TOT MarasuH.
6. 1o mpousomso, Korna f wena gomoii. 7. S uay K BaM M 6yay y Bac
yepes 20 muHyT. 8. MaTb oromna Ha HecKoabKo maroe (to step back)
H ckasana Maabimy: «Maum Ko mHue». 9. Koraa Bu npupere, Bce Gyper
roroBo. 10. BospMH npourphiBaTeNb H MJAaCTHHKH H NMPHXOAH K HaM.
11. CMorpHTe, oH Haer cional 12. OH Hanucaa MaTepH, YTo MpHeAeT AOMOM
uepes HeCKOJbKoO aHeii. 13. CKaxuTe, noxanyicra, BH TOXe HjeTe TyAa?
14. Hpu K crosy W moKaXH MHe, YyTO THl TaM Hamucaia. 15. MHe oueHb
He XoTeJioCh HATH Ha YJHLY B TaKyio noroay. 16. Korna o wesn nomof,
OH yBHAeN y KHocKa dpexa ToT moKynaa userh. 17. Yuurean BcTan
y Moeii mapThi H MONPOCHJ MeHs MOHTH K aocke. 18. Eft ouenb xorenocs,
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yToGhl ee Meuta cG6ui1ack. 19. Byab, uro Gyger, Ho 7 Bce ke nofiay!
20. Mnu Ko MHe, 31ech yno6Hee. 21. BeyepoM TH nofizems K HeMy H BCTpe-
THIIBCS TaM C OCTa/bHbLIMH. 22. §I ciblana, yTo K BaM NMpHe3XKaer sail
chiH ¢ HeBecTKoi. 23. BaM npuperca noiith K HeMy camoii. 24. [Tpumua
BeCHa, H BCs NMPHPOAA BHOBb OXHJA.

TO WALK, TO GO
(udmu, xo0ums)

Both these words are translated into Russian as uaru or
xoautb. However, in most cases these synonyms are not in-
terchangeable.

The meaning of ‘to go’ is very wide.

To go means ‘to move, walk, run, ride, travel, journey,
proceed, pass, advance, reach, leave’, etc.* The most general
term is ‘to move’. All of the above synonyms denote meve-
ment in some direction, from some place or position by
any form of transport.

I go to work by bus.

Last year we went to the Crimea by plane.
Don't go now, wait a little longer.

She didn’t know where they were going.

To walk means ‘to go on foot’; its uses are much more
limited than the uses of ‘to go’.

However, ‘to go’ and ‘to walk’ may be used inter-
changeably in the sense of ‘to move (on foot) in a definite
direction’.

We went to the park or: We walked to the park.
We often went there or: We often walked there.

Even here there is a shade of difference: the first two
sentences indicate the place, the direction in which we went;
while the second two stress rather the fact that we walked.

* There are many other meanings of ‘to go’ with which we shall
not deal here.
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In the following sentences ‘to go’ cannot be used since
this verb indicates a specific manner of going (i.e. walking).

I like fo walk.

The child has just learned fo walk.
I enjoy walking.

Shall we walk or ride?

‘To go’, on the other hand, does not denote any specific
manner of movement. Used by itself, ‘to go’ means ‘to
leave’. If wesay ‘He went’ we mean ‘He left’. But such a use
of ‘to go’ is a very rare one. Generally ‘to go’ is followed by
some adverbial modifier.

He went quickly.

He went by without saying a word.

Will you go fo the shop to buy some bread?
I saw them as I was going home.

‘To go’ in the Continuous Tense is often used as a syno-
nym of ‘to intend’.

What are you going to do next?

Note a very interesting use of ‘to be going’ in one of
Charles Dickens’ novels.

He was always going to go, but never going.

Phrases, Proverbs and Sayings

It goes without saying. Cf. Camo coGo#t pasymeercs.

Money makes the mare go.=/leHbrn (u) KoGLIy 3acTaBjsiiOT
MATH.

After dinner sit awhile, after supper walk a mile. ITocne o6ena
MOCHAH MHHYTKY, TOCJe yXHHa NPOHAHCh C MHIIO.

To go through fire and water. Cf. IlpoiiTi oronr ¥ Bogy W MefHHIE
TPYyOHL.

To go through thick and thin. Cf. TlpofitTu uepes Bce mnpensr-
CTBHSL.

Pride goes before a fall. Cf. [IbaBoa ropauics, na ¢ He6a cBaJHJICS.

Between two stools one goes to the ground. Kro cuaut Mexay asyx
CTyJIbeB, NaJaeT Ha3eMb.
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Exercises
1. Answer the following questions.

1. Do you enjoy walking? 2. Where would you like to go for the
summer? 3. How often do you go to the cinema? 4. How many miles
can you walk an hour? 5. Do you prefer going by train or by bus? 6. At
what age does a child begin to walk? 7. Do you like walking in the
forest? 8. Do you prefer walking quickly or slowly? 9. Which will do
you more good, walking or riding to the Institute?

2. Insert to go or fo walk in the required form and account for your
choice. . ‘

1. At what age do children usually begin to ... ? 2. Did you see
which way he . .. ? 3. Dan likes . . . in the woods. 4. . .. is a very
good kind of recreation. 5. Where were you ... when I met you in
the street? 6. I was so tired I could hardly ... . 7. What are you . . .
to be when you grow up? 8. When you . . . to the Institute tomorrow
don’t forget to call on me. 9. I had such a bad headache I decided to. . .

it off. 10. Jack is so fond of . . . . Yesterday he took me for a ... and
nearly . . . me off my legs. 11. The snow was so deep, it was difficult
to. ... 12. Our park is large and wild and I like to . . . there; I ...

there whenever I have any spare time.

3. Tell in which of the questions in Exercise 1 go and walk can be used
interchangeably and why.

4. Translate into English.

1. Mpl BHAe/iH, Kak OH MeNJEHHO IIea Mo AOPOXKKe H HEeCKOJbKO
pa3 orasamnBajicsa. 2. MHe Bcerfia HpaBHJOCh XOAHTh TyAa. 3. Henaneko
OT Haurero goma Gbla Jiec, H Mbl 4aCTO XOAHJIH TyAa 3a rpu6aMH H fro-
namu. 4. Crapuit pri6ak men Baoab Gepera H mpHcTaiabHO cMmorped (to
look intently) na moxky, Mennenso npubnmxkasmytocst K Gepery. 5. Ua
Mocksn oH ornpaBuicsi B Kue, a orryaa B Ozneccy. 6. Mut Bce wan H
ULTH, a JieC CTaHOBHJICS BCe I'ylle, H MBI yXKe TepSJIH HaJieXy BHOpaThCcH
orryaa. 7. JIoXXAb KOHYHJCS, HATH CTaJoO Jierye: HOTH yXKe He yTOmajlH
(to sink) B rpssu. 8. Ba6ymka oueHs JOGHJAa ryasaTb Mo cagy, OCo-
GEHHO paHO YTPOM, KOrAa Ml Bce eme crnanu. 9. He ckasaB nu cnosa,
OH BCTaJ H yues, XJonHys asepbio. 10. Met ni06uM MHOro xoputb. Bo
BpeMsl MocCJeJHero noxoxa Mel npouwin Gosabme 40 KM.

32



HAPPY, LUCKY
(cuacmausbuit)

Russian students of English often say ‘You are happy’
when they really mean ‘You are lucky’. The reason is that
both the English words have one equivalent in Russian
(cuactauseiit). The following definitions may help to under-
stand the difference between ‘lucky’ and ‘happy’.

Lucky, successful, fortunate, favoured by fortune, attend-
ed by good luck.

Adverb: luckily.

Luck, good circumstance, good fortune, success due to
chance.

I was lucky to have found him at home, for he generally comes
home very late.
Some people believe that odd numbers will bring them luck.

Happy, enjoying happiness, joy, contented with one’s
lot.
Noun: happiness.

Adverb: happily.

Happiness, an inner feeling, a state of being contented
with one’s lot.

Synonyms: gladness, joy, bliss.

They were very happy together.

“I caught that fish,” he said, smiling happily.

The mother was very happy when she received a letter from her
son who was in the Far North.

To help others is the greatest happiness.

Phrases, Proverbs and Sayings

a lucky day

to be born under a lucky star

a lucky number

a lucky fellow

the devil’s own luck=exceptionally good luck
Good luck! I wish you luck.
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to try one’'s luck=to take a chance

Unlucky in love, lucky at play.

Luck favours the brave.

Happiness takes no account of time. Cf. CuacrauBme uyacoB He
Ha6.1101a10T.

happy as a clam (at high tide), happy as the day is long, happy
as a king=very happy

his happiness knew no bounds

down on one’s luck=out of luck, unlucky

They say that, when Mrs. Crawley was particularly down on her
Iuck, she gave concerts and lessons in music here and there. (Thackeray).

Some nouns that go with ‘happy’: a happy mood, a happy home,
a happy smile, a happy glance, a happy face.

Some nouns that go with ‘lucky’: a lucky strike (Heoxumanuas
yaaua), a lucky day, a lucky dog (a lucky person), a lucky card, a lucky
number, a lucky chance.

Exercises

1. Answer the following questions.

1. Do you believe that a horseshoe brings luck? 2. Why are Soviet
children the luckiest in the world? 3. Which was the happiest day of
your life? 4. What does the phrase “a lucky dog” mean? 5. Do you
believe that if a black cat crosses your path you will be unlucky that
day? 6. What is necessary to make you happy? 7. What is your idea
of happiness?

2. Insert kappy, lucky, luck or happiness to fit the sense.
1. You are ... to have come home before the storm. 2. Your

mother is always . . . when you study well and get good marks at school.
3. Dickens’ novels usually have . .. endings. 4. You are very ... to
have been born in a socialist land. 5. You must be very .. .. I can see

it in your eyes. 6. Some people who play cards believe that there are . . .
cards. 7. It is very difficult to get tickets for the evening show. If you
are . . . enough to get some, ring me up. 8. Mary was very ... when
she got the pianc. 9. It is useless to sigh for . ... We must earn it.
10. How ... we are! The weather is splendid! 11. What . . . it is to
be successful after many long months of experimenting! 12. Soviet
students are the ... in the world. They have every opportunity to
lead an interesting and ... life.
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3. Translate into English.

1. On TaKoit cuacTiauBHil, OH BuHrpas «Mockeuuya». 2. §I cuactius
Bac BHaetb. 3. §1 HecuacT/IHBHIi, 1 BCeraa NMPOHrpHBalo B JoMHHO. 4. Eii
nosesJsio, oHa jocraja Guiaer Ha KoHueptT Ilons Po6econa. 5. 'epMany ne
Beano B Hrpe B Kapth (at cards), u mbicab, Kak Gbl y3HaTb y cTapoit
rpadpHHH TPH CYACTJIHBBLIX KapTHi, mpecienosana ero. 6. Poyecrep roso-
pua, uro JIkeitn Diip ocyacTIHBHJIA ero, BHAsA 3a Hero 3aMyX. 7. Mue
He moBe3Jsio; GuJeTnl Ha 3Ty KapTHHY KoHuuauck (to be sold out) Kak
pas, korjga mogouia Most oyepeib. 8. [IpuMepoB moBcegHeBHOI 3a60TH
Hapoja o cyacTbe COBETCKO#l jeTBopHl ThICSuH. 9. Ero cuacteio He 6nlsI0
npejesa, Korja eMy COOOWMJ/IH, YTO y HEro POAHJCS ChIH.

HOST, OWNER, EMPLOYER, BOSS, MASTER
(xo3aur)

The Russian word xo3sun has many equivalents in Eng-
lish. They are: host, master, employer, boss, owner.

Host, one who receives and entertains guests.

Tom, the eldest son, acted as host at the dinner-party (i.e. he wel-
comed the guests, ‘attended to their needs).

In the centre of the room, under the chandelier, as became a host,
stood the head of the family, old Jolyon himself. (Galsworthy)

Owner, one who owns, possesses, has (something) as prop-
erty.

Since he has bought that picture he is its owner.

Employer, a person who employs workers.

The workers made the employers give them a rise in their wages.
So subdued was she by her weakening nerves, that she ate quite
in silence, going over imaginary conceptions of the character of the
shoe factory, the nature of the work, her employer’s attitude. (Dreiser)

Boss, an employer or manager. The difference between
the words ‘employer’ and ‘boss’ is chiefly stylistic, the lat-
ter being colloquial and its use very wide, especially in
American English. We may say: ‘the Wall Street bosses’,
meaning ‘the political bosses, the money bags’.
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Are you saying the Almighty’s on the side of the bosses? I always
thought it was the devil. (Lindsay)
“What’s your trade?” the hiring boss asked Arthur Nelson. (Carter)

Master, a person having control or authority; one who
rules, employs, owns, directs either men or business; one
who has supreme domination; the owner (of a dog, horse,
etc.)

(The dog) uttered a long, long howl. But the thistledown was
still as death, and the face of his old master. (Galsworthy)

“As long as I am in this house, I am master of it, and you or anyone
else won't dictate to me—do you hear?” (Dreiser)

In the Soviet land it is the people who are the masters.

Of all these synonyms ‘host’ is not interchangeable as its
meaning is very limited; ‘employer’ and ‘boss’ are inter-
changeable, the former being a literary and the ‘atter a col-
loquial word. The words that are rather frequently confused
are ‘master’ and ‘owner’. ‘Master’ is the most general term
and includes the connotation of ‘owner’, but it has an ad-
ditional shade of meaning, such as moral superiority, author-
ity, domination. The connotation of ‘owner’ is neutral and
close to the Russian word Bnagenen. However, ‘owner’ is
more colloquial than Baageney and is used oftener. Kro
X03fiMH 3THX nepuarok? should be translated ‘Who is the
owner of these gloves?’ It will be quite wrong to use ‘master’
in such a case.

Here are some more examples.

Kro x03suH stoit Maumube? Who is the owner of this car?

But:
Kro snech xo3ssun? Who is the master here?

Note. —The following nouns have feminine counterparts:
master — mistress

host — hostess
Phrases, Proverbs and Sayings

No man can serve two masters. Henb3st cayXuTb ABYM rocmnojpam.
to be the master of one’s destiny=6mbTb X03siHHOM CBOeii CyAbGH!
to be the master of the situation=G6kiTb x03MHOM nONOKEHHS
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He saw he was the master of the situation—he felt it. He reached
over and touched her hand. (Dreiser)

master of ceremonies KoHdepaHncbe

Our undertaker is, by evolution, a genial master of ceremonies,
keeping things lively at the death-dance. (Leacock)

Like master, like man. Cf. KakoB non, TakoB H NMpHXOA.

to reckon without one’s host=to miscalculate, to forget about
difficulties

to boss the show=to rule, to dominate

Exercises

1. Insert host, master, owner, employer or boss in the re-
quired form.

1. Every dog is faithful to its ... . 2. After the strike was won
by the workers of the coal industry, the . .. had to raise their wages.
3. The laws of hospitality require that the . . . should offer his guests
food and shelter. 4. Old- Uncle Tom had different kinds of . . ., but all
of them were cruel. 5. We knocked at the door and asked to see the . . .
of the house. 6. “Who is the . . . in this house, you or I?” he said to his
son, trembling with anger. 7. The relations between Robinson Crusoe
and his man Friday were those of . . . and servant. 8. This document
must be signed by the ... of the property. 9. He bought this factory
from its former . . . Mr. Smith. 10. In a socialist state it is the workers
who are the . . . of their destiny and the. . . of the land. 11. In America
it is the Wall Street ... who control the government.

2. Complete the following sentences, using oneof the words: master,
owner, employer, host, boss.

1. If you wish to buy a house you must ... 2. The guests were
surprised to find . . . 3. The workers struck because. . . 4. The person
who leads the programme at a concert and announces the items is
called ... 5. This book belongs tome, Iam. . .6. In a capitalist state
the land and the means of production belong to ... 7. In a socialist
state the land belongs to the people, there are no ... 8. In my own
house I am. . . 9. The dog wags its tail when . . . 10. The guests laughed
very much because . .. 11. He lives in this house, but he is not . . .
12. Now I can do as I like, I am the .. .
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3. Translate into English.

1. Xoasauu JoaKH coryacHjacs ee mpopatb. 2. PaGouue Tonmuanch
BO iBope (aGpHKH H XK1aJH nosiBAeHHs xo3ssHHa. 3. Xo3sauu aaau Toma
pellHJ NpoxaTh ero cBoeMy npusrenio. 4. Xo3siHH JoMa GhlJ TaK e cTap,
KaK H caM JoM. 5. Ma/leHbKHit HrpylUIeYHLIR MapOXOAHK 6L TaK Xopol,
uro [lere oueHb He XOTENOCH OTAABATh €ro ero Xo3stHHy. 6. Buepa Mel GBTH
B I'OCTAX y NMPHATENS MOEro MyXa; XO3fiHH MPHHAJ HAC OYEHb PajyLIHO
H MH OCTaJIHCh OuY€Hb NOBOJbHHI BeuepoM. 7. X03siHH NMpHKa3aa ciayram
nopatb yxHH. 8. Xo3sinu KoHropn orasgen (to look over) Kappu c nor
no ronosu (from top to toe) u orpuuarensbno nokauan ronopoit. 9. Baa-
JeJbleM 3TOrO NpeANnpHATHA GBI MaNeHbKHi JILICHH uesoBeK ¢ Geraio-
IHMH, KaK y MBIIIH, r1askamu (with quick beady eyes). 10. Buagno 60,
YTO B JIOM€ XO3fIHHOM Ob1a GaGywmka. 11. Xo3siMH BbIEN Ha KPBUIBLO
(porch) npoBoputh rocreii. 12. PaGoune pyaHHKa TNpOROMKANH
3a6aCTOBKY H Tpe6OBajJi OT XO3fHHA YJYyYLIEHHS HX TOJOXEHHS.
13. Kaxanift nomkeH GHTb XO3THHOM CBOEro CJOBa.

(THE) LAST, (THE) LATEST, (THE) LATTER
(nocrednuii)

‘Latter’ is the comparative and ‘last’ and ‘latest’ the
superlative degrees of the adjective ‘late’. They all corres-
pond to the Russian adjective nocnennuii.

Last (adj ), coming at the end, after all others: ‘last’
absolute, i.e. final, as: the last page in a book, the last day
of the month the last two perscns, etc.

He lives in the last house on this side of the street.

The spirit of the old woman lying in her last sleep had called them
to this demonstration. (Galsworthy)

Last (adv.), after all others.

Which horse came in last?
When did you last see him?

‘Last’ may be used figuratively.

He’s the last man I wanted to see. (I didn’t want to see him af
all.)
The last thing I wanted to do. (I didn’'t want to do it at all.)
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Antonym: first.
Adverb: lastly.

Latest (adj.). up to now, the most recent, the newest, as:
the latest style, fashion; the latest news, model, edition,
ete.

Antonyms: old, old-fashioned, out-of-date.

The latest data received from the Soviet space ship indicate that

the instruments are functioning well and that the flight is proceeding
successfully.

Technique develops so quickly that what is the lafest model of a
machine today is sure to become out-of-date in a few years.

Latter (aaj.), later, second; as: the latter (i.e. the sec-
ond) half of the year.

Latter (pron.), the second of two persons or things al-
ready mentioned.

Antonym: former.

I am expecting Mr. Brown and Mr. Wells today: the former in
the afternoon and the latter at 6 o’clock.

I like both coffee and tea but in the afternoon I prefer the latlter.

Trusting no man as his friend he could not recognize his enemy
when the latter appeared. (Hawthorne)

‘Latest’ means ‘up to now’ whereas ‘last’ is absolule,
final. ‘The latest news’ does not mean there will be no more
news: while ‘the last broadcast’ means that no more broad-
casts will be heard that day.

Phrases, Proverbs and Sayings

last but not least=nocnegunit nmo cuery, Ho He Mo 3HaueHHIO

the last but one=the one before last

at last, at long last

At last you've comel

At long last they were buying a home. (Carter)

from first to last=from beginning to end

There is no truth whatever in the impression under which you
labour. It is a delusion from first to last. (Dickens)

- first or last=sooner or later
to the last=to the very end
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at the latest=not later than
I'll come on Monday at the latest.

within (in) the last few years—=3a mocneauue roamt

Within the last few years our city has changed beyond recognition.
The last straw breaks the camel’s back.

The last drop makes the cup run over.

He laughs best who laughs last.

Exercise

Translate into English.

1. Tlocerutenn BhicTaBKH pocTHxeHuit HapopHoro xossiicrsa CCCP
(U.S.S.R. Exhibition of Economic Achievement) Moryr Bumers nocsen-
HHE MOJe/IH CEIbCKOXO3AHCTBEHHBIX MalIHH. 2. Y MeHs HeT nocjiegHero
HOMepa 3Toro XypHana. 3. Bam HpaBHTCA 3TO muaThe? 31O NociefHss
mona.—Her, oTKpoBeHHO roBopsi, MHe He HpaBHTCA. 4. DTH cJoBa OKa-
3ajJiuCbh mocjeaHeill Kanuseil, nepenonuusuweit yamy. OH BCTaa M Bbiluea
H3 KOoMHaTHl. 5. §1 mpouMTasla BCE HOMepa 3TOro JXypHana, C NMepBoro
no nocaepHero. 6. [:xkek poaro y6exnan Bunas. IMTocnepnuit, onHaxo,
KasaJjoch, He caywaJ ero. 7. Buepa Ha Beuepe KOMMO3HTOpD HCIMONHHJ
CBOit nocneanuit poprenuanHblit Konuepr (concerto for the piano). 8. 5 ue
MOMHIO, KOrJa s BH/ieJ1 ero B NOC/NeAHHHA pa3. 9. YueHbie TOJNbKO YTO MONy-
YHJIH IocsIeiHHe faHHble H3 KocMoca (from Outer Space). 10. Moii koanera
Bcersa B Kypce (to follow) mocnegunx HoBocTeft B 06/acTH (HIONOTHH.
11. Koraa Mbl BHAENHCH C HHM B NOCJIEAHHA pa3, Mbl He TOBOPHJIH 06 3TOM.
12. §I nosxe Bcero MpHXOXy AOMON B msaTHHuy. 13. Mbl npHexanu mo-
clefHHM moe3aoM. 14. 310 nociaenHss Moneab aBTOMOOHAA «Boarar.
15. 3a nmocnepuue rogs 1 peako Berpeuadn ero. 16. [Touemy Bb TaK peko
HaBeliaere MeHs1 nocyepHee BpemMsa? 17. HoBwuit camoser Gbll CKOHCTDYH-
poBan (to design) mo mocienneMy C/OBY TEXHHKH.

TO LEARN, TO STUDY, TO TEACH
(yuumes)

The Russian word yuntsb has three equivalents in English,
namely: to learn, to study, to teach.

‘To learn’ and ‘to study’, which both mean ‘to get or
acquire knowledge’, are synonymous whereas to teach is
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actuvally the antonym of these two words since it means ‘to
give knowledge’.
We say

The teacher feaches and the student studies.

Since the meaning of ‘to teach’ is quite simple, we shall
devote more attention to the difference in the uses of the
synonyms ‘to learn’ and ‘to study’.

To learn and to study are rather close synonyms. In a
general sense they both mean, as has already been mentioned,
‘to get knowledge, to acquire information’.

‘To study’ is used mainly when we mean the process it-
?elf; it is used in a wider and more general sense than ‘to
earn’.

‘To learn’ may have an additional shade of meaning,
namely, ‘to master something’. If we say, ‘He has learnt
his lesson’ we mean that he has a thorough knowledge of it,
that he has mastered it. If we say, ‘I have learnt this poem
by heart’, it means ‘I can recite it from memory’.

He (the bear) was learning this: the human smell in any form was
a smell of danger. (Seton-Thompson)

The following example may help to illustrate the dif-
ference between these two words.

1 studied the rules for reading but I haven’t learnt them vyet (it
means: I have worked on these rules, but the result is not yet satis-
factory, I must study more before I can learn them).

And so we can say that ‘to learn’, as a rule, means, ‘the
result of the process of studying’.

After studying English for two months, we have learnt to use some
simple sentences.

‘To learn’ may also mean ‘to make progress.’
The child learns quickly.

‘To study’ may have an additional shade of meaning,
namely, ‘to investigate, to examine closely’.

He studied her face very carefully in the hope tkat it would tell
him her thoughts.
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He wrote this book after studying the life of bees-for many years.

Sometimes the expression: ‘to make a study of’ is used
in this sense.

He made a careful study of the machine.

Phrases, Proverbs and Sayings

Live and learn. Cf. Bex XHBH — BeK YuHCb.

Soon learnt, soon forgotten.—=To, uro Guicrpo BelyueHo, GHCTPO
3a6biBaercs.

It is never too late to learn.— Yuurbcs HHKOraa He mo3sgHo.

By doing nothing we learn to do ill. Cf. IIpasgnocts — MaTbh Bcex
NOpOKOB.

To teach one’s grandmother to suck eggs. Cf. Yuurh yuenoro.

Who keeps company with the wolf will learn to howl. Ci. C kem
noBejiewbCs, OT TOro H HaGepelibCs.

A little learning is a dangerous thing.— Hepgocratok sHauuit —
onacHasi Bellb.

Exercises
1. Answer the following questions.

1. Who has taught you to swim? 2. Is it possible to learn to dance
without a teacher? 3. What subjects have you studied this year? 4. Have
you learnt to skate this year? 5. Can everyone study in our country?
6. Why can’t everyone study in capitalist countries? 7. Do you like to
teach? 8. Is it easier to study or to teach? 9. Is it possible to learn to
speak a foreign language in one year? 10. Why is it necessary to study
systematically? 11. Is it better to study in the morning or in the eve-
ning? 12. What texts have you learnt by heart this term?

2. Insert learn, study or teach in the required form.

1. T am planning to . . . music next year. 2. It is not enough to. . .
rules, it is necessary to use them correctly. 3. You know much more
than I do. So I cannot . . . you. 4. The girl . . . to write with her left
hand. 5. It is my mother who has . . . me to be neat and tidy. 6. In. ..
a foreign language it is not enough to . . . new words, it is necessary to
use them in written and oral speech. 7. Who has . . . you to playjthe
piano so well? 8. What subjects do you . . . in the second course? 9. I
should like to . . . to play tennis. 10. It is Jane who . . . me to skate.
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11. She was a good teacher and he . . . very quickly. 12. Pavlov made
a deep ... of the nervous system. 13. This month we have . .. the
pronunciation of English vowels but we have not yet . . . to pronounce
them properly. 14. He loves mathematics and he ... much but his
father wants him to . . . law. 15. Although Oliver Twist was very young
he had to. . . a trade. 16. She . . . the expression on his face very care-
fully before answering. 17. Foreign languages are now being ... at
some kindergartens.

3. Complete the following sentences.

1. Much can be learnt from . ... 2. I should like to study . .. .
3. Wehavelearnt to. . .. 4.If youstudy much....5. Canyoulearn. . .?
6. I should like to learn a trade because . .. . 7. It is easy to learn to
swim if . . .. 8. You can’t learn a foreign language in . . . . 9. She has
an excellent memory, that is why. .. . 10. When we learn something
by heart . . .. 11. We made a careful study of . . . . 12. At school I was
taught to ...

4. Translate into English.

1. Ham craphii yunrenb Bcerga yuua Hac yBaxarb Jiofeil. 2. Emy
NpPHUIK HAa MaMATb CJ10BA M3 CTHXOTBOPEHHS, KOTOpPOE OH BHIyUHJ elne
B 1IKoJe. 3. DTOT BONMPOC OH M3yuaJs NOJTHe FOAbl; Pe3yJbTaToOM SIBHJach
ero nocyefHsas Kuura. 4. B nocienHue roxsl oH yunics eule 6onee ynopso,
uyeM paHbwe. 5. EMy paBHO Xxorenoch HayyHTbCS XOJAHMTb Ha JIbIKaXx,
H BOT, HaKOHell, ero Meyra ocyulecTBHiach. 6. MepecreB 10Jro ¥ ynopuo
yunics Xxouuth 6ea Kocteuleit (crutches). 7. § sceraa ¢ 6narofapHoOCTbIO
BCIIOMHHA10 CBOI0 6aGyumKy: 5TO OHAa HayyMJa MeHsT BeCTH XO3sIHCTBO
(to keep house). 8. B npouecce H3yyeHHst HHOCTPAHHBIX S3bIKOB 60JIbLIYIO
nomolb oKasbiBaer MaruHrodoHn (tape-recorder). 9. Ilpexxae uem npucry-
MHTL K pa6oTe, OH TINATENBbHO H3yyHJ HOBHII craHoK (machine-tool).
10. IMpo3aHUMaBLIKCh LIECTh MeCALEB MO PYKOBOACTBOM CTapOro MacTepa
(foreman), Mbl HayYHJIIHCh CAMOCTOSITENILHO BHITONHATD CJAOXKHBIE 3a/laHHS.

MORE, YET, STILL, ELSE, ANOTHER,
AS FAR BACK AS, AS EARLY AS, EVEN

(ewe)

The Russian word eme has many English equivalents,
namely: more, yet, still, else, another, as far back as, as early
as, even and others. Our aim is neither to give an exhaustive
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analysis of all the connotations of the Russian eme nor to
explain all the meanings of the English words ‘yet’, ‘more’,
‘still’, etc. We shall confine ourselves only to those meanings
of eme and its English equivalents which are often confused
by Russian students of English.

‘Still’ and ‘yet’ are both adverbs of indefinite time.

‘Still’ has the meaning ‘then or now, even to this or that
past or present or future time’. ‘Still’ is used in affirmative
and interrogative sentences.

It is still raining. — Is it still raining?
She is still at home. — Is she still at home?

Like other adverbs of indefinite time, ‘still’ is usually
placed before the verb. However, it may be placed at the end
of the sentence for emphasis.

It is raining still! Does she work there still?

The meaning of yet is the same but it is usually used in
negative sentences.

He has not come yet.
I don’t know yet whether I can go. Don't begin yet.

‘Yet’ is also used in interrogative sentences with a nega-
tion. : '

Haven’t you finished reading the book yef?
Haven't you decided yet whether you will accept his proposal?
Haven't you learned yet that fire burns?

‘Yet’ is usually placed at the end of the sentence or
clause which it modifies, scmetimes before the verb.

I don’t yet know.

More means ‘some additional quantity’. If ‘more’ is not
preceded by a numeral, the quantity is indefinite.

I want (some) more soup. Do have some more fish.

You should bring more dictionaries.

‘More’ is used with both countable and uncountable nouns.

Bring more chairs. We need more chalk.
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When countables are in the singular, we use ‘one more’.

Bring one more chair. May I take one more piece of cake?

If ‘more’ is used attributively, it precedes the noun it
qualifies.

We need (some) more paper. May I ask one more question?

If it is used as the object, it usually comes after the word
it is an adjunct to.

Take more. 1 want some more. Oliver asked for more.

Another is a synonym of ‘one more’.

Bring another chair. May I take another piece of cake?

Else also means ‘in addition’, but it does not refer as
directly to quantity as ‘more’ does. ‘Else’ means ‘something
or someone additional’. It usually follows interrogative
adverbs, such as ‘when, where’, etc., interrogative or indef-
i?ite pronouns, such as ‘who, what, something, nothing’,
etc.

Has anyone else been here today?

What else can you tell me about him?

I don’t know anything else about him.

I don’t like this material. Please show me something else.

Even, as far back as, as early as invariably refer to time.

As early as 1265 the first Parliament was formed in England.

As far back as the 3rd century B. C. Asoka the ruler of Magadha
united almost the whole of India into one government.

Even in his childhood he dreamt of becoming a composer.

Exercises

1. Insert yet, still, else, more or another as required by the sense.
1. You haven’t told me ... when you’ll be back. 2. Although

it is . .. raining we must leave. 3. I need one . . . sheet of paper to
finish the exercise. 4. It is so early that the shops are not open ... .
5. Robinson Crusoe . . . hoped ships might come and save him. 6.

One. . . year passed, but noships came. 7. Why are you eating so little?
Have ... helping. 8. She ... looks young in spite of her hard life.
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9. Whom . . . do you know in this town? 10. I know so little about him.
What . .. can you tell me? 11. You are too young to understand this.
The time will come . .. and everything will be clear to you. 12. . ..
and ... people kept coming, until the hall was so full there was no
place to stand. 13. I am . . . wondering why he left so suddenly. 14. I
cannot finish the translation . .. . I've got something . . . to do first.
15. When we thought that all the guests had arrived, ... man came
who was a total stranger to us.

2. Translate into English.

1. dto umeno mecro eme B XII Beke. 2. Eue He TaK mo3qHO, BH
Moxere ycnerb Ha noe3i. 3. He xorute eme uamky yas? —Iloxanyiicra.
4. Tlouemy BHl eme paGoraere? Bce yxe paBHo yuuiu gomoii. 5. Koro
ewe Bbl BcTperHan tam? 6. Eme paHo, He yxoaure. 7. OH 3axopun K
HaM eule pa3, a nocje 3Toro s ero GoJabue He BHzea. 8. Eume B gpeBHue
BpeMeHa JIIOASAM OblIH H3BecTHbl JieyeGHble CBOHCTBA 3THX TpaB. 9. Uro
eule BBl MoxeTe MHe npeanioxuTb? 10. «BoabMuTe ele Kycok nupora», —
cKasan xo3suH. 11. IIpunecure, noxanyiicra, eme opuu cryna. 12. Ewe
B 1445 rony Horaun I'yrenGepr nameuaras mepBylo KHHTY.

3. Translate the following sentences. Give two variants, one with yet
and the other with still, observing the correct word order.

1. Ou Bce eme Tam paGoraer? 2. He Toponutech, ewme paxo. 3. Bu
MHe elle He CKa3aJsiH, YTO BH HaMepeHbl MpemjoxuTb. 4. UTo Kacaercs
MeHs, TO s ewme 3aHAT. 5. Ecrb eme Hapexna. HyxHo cuenarb Bce BO3-
MoOXHoe, yToOH ero cnactH. 6. Bu eme ycneere Ha noess, eciiH Bo3bMeTe
TaKCH.

TO OFFER, TO SUGGEST, TO PROPOSE
(npedraeams)

The Russian word npeanarats has three equivalents in
English, namely: to offer, to suggest, to propose. These three
words are synonyms.

‘To propose’ and ‘to suggest’ may in some cases be used
interchangeably. But ‘to offer’ has a shade of meaning dis-
tinctly different from that of the other two words.

To offer, to hold out or present for acceptance or refusal.
We offer some object or assistance, as

He offered me some cake.

46



He offered to help me with a difficult problem.
‘To offer’ may imply the act of giving, as
He offered me his umbrella.

Noun: offer.

Phrases

Verb: to offer an objection
to offer an apology (used in formal speech)
to offer one’s services
to offer one’s assistance (help)
to offer resistance
to offer one’s hand (literally and figuratively in the sense of ‘to
make a proposal of marriage’)
to offer a reward
to offer an excuse
to offer an opinion
Noun: to make an offer (of marriage)
to make an offer of one’s hand
to turn down (or to decline) an offer
a tempting offer
an exceptional offer

To suggest, to propose or put forward a plan or an idea
for acceptance or rejection, as

He suggested going for a boat ride.
Toward evening Hurstwood looked so badly in the weak light
that she suggested he go to bed. (Dreiser)

‘To suggest’ may mean ‘to bring to the mind the idea of,
to show in an indirect way, to hint, to imply’.

Her white face suggested bad health.

Does the name suggest nothing to you?

Noun: suggestion.

Phrases

An idea may suggest itself to somebody.
to make a suggestion

47



To propose, to put forward (some idea or plan) for con-
sideration, as: to propose a change in the time-table. ‘Pro-
pose’ is used on official occasions.

I propose Mr. Smith for chairman (i.e. suggest that he should be
chairman).

If you still have an objection to the course I proposed taking I
should be sincerely glad of your advice in the matter. (Voynich)

... but I'm going fo propose they are done away with. (Cronin)
He proposed that Vidler should go into hospital at once. (Cronin)

Now she proposed to consult a lawyer.
Noun: proposal; ‘to make a proposal’ may mean ‘to
propose to marry’. :

Dorian Gray falls in love with a beautiful girl who acts Juliet and
proposes to marry her. (Wilde)

‘To suggest’ and ‘to propose’ are stylistic synonyms, the
latter being more colloquial and the more general word.

Phrases
to propose a toast (one’s health)
He proposed Irene’s health in a mock speech. (Galsworthy)

to propose a riddle

to propose to make a journey

to make a proposal =to propose

to propose somebody as a candidate

to make a proposal (of marriage)

to propose=to offer one’s hand in marriage

Grammatical Constructions

The object after ‘to suggest’ may be expressed by
(a) a noun
I suggest a walk in the woods.

. . .the clerk glancing at his nails suggested a nail-file, and so he
became possessed of an additional toilet-tool. (London)

(b) a gerund

I suggested going there at once.
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(c) an object clause with the verb in the subjunctive
mood

Mary suggested that he (should) come at six.

Bear in mind that the verb ‘to suggest’ is never followed
by an infinitive.

The object after ‘to propose’ may be expressed by

(a) a noun

1 propose your health.

(b) an infinitive

I propose to make a change in our plans.

(c) an object clause with the verb in the subjunctive mood

I propose that a letter (should) be sent to her mother.

(d) sometimes ‘to propose’ is followed by a gerund
I propose writing to John today.

Exercises
1. Insert to offer, to suggest, suggestion or to propose in the re-
quired form.

1. Your. . .is very tempting, but I cannot accept it. 2. My friend. . .
to pay the fare as I had no change. 3. The plan which you . . . is very
interesting and I am ready to try it. 4. I refuse to take anything he . . .

me. 5. He ... that the question be discussed at the next meeting.
6. The teacher. . . a very good way of memorizing words. 7. The host . . .
playing a very amusing game. 8. Comrade White was . . . the post of
director. 9. The worker . . . a new and more effective method of cutting
metals. 10. Mother . . . that I should put on the blue dress when I go
to the theatre. 11. I ... buying this book. 12. What do you ...
doing now?

2. Replace the gerunds and the infinitives by subordinate clauses with
the verbs in the subjunclive mood (use a suitable subject in the
clauses). ’

1. George suggested walking back to the station. 2. He suggested
changing the subject of their conversation. 3. I propose to work till
six o’clock. 4. Tom proposed to walk to the theatre. 5. I propose to wait
ten minutes more. 6. I suggest going to the cinema tonight as the film
may not be on tomorrow.
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8. Replace the italicized verbs by nouns, making other necessary changes.

1. He suggested taking a walk in the woods. 2. It was very kind
of you fo offer me your assistance. 3. Can you suggest anything else?
5. Haven't you anything better fo offer me?

-4, Translate into English.

1. B Hauane 3nMHHX KaHHKyJ J[;KOH NpenaoXHJ BCell rpynmne noexarb
Ha 3KCKypcHio B MockBy. 2. Y3HaB, 4TO OHa GO/bHA, S MPENJIOXKHJ
BHI3BaTh Bpaua. 3. OH npeasoxua MHe Guner Ha ceanc B 10 yacos, HO 5
OTKasaJjicsl, TaK KaK 3TO GblJI10 CJAHIKOM NO3AHO. 4. Tlo OKOHYaHHH HHCTH-
TYTa eMy NpeAJOXHJIH exaTb pa6oraTh Ha [lanbuuii BocTok, H oH ¢ ygo-
BOJNILCTBHEM corjacuicsa. 5. §1 npemoXusa TOCT 3a yCrnelHoe OKOH-
yaHHe MM MHCTHTYTa. 6. OH MpEAJOXHJ COBEPLIHTH MOE3AKy 33 ropoi.
7. §1 BHpes, UTO OHA HeCJa TSKEeJbIH YeMOAAH H MPENJIOXKUI efl MOMOub.
8. Korna B aBTOGYC BOLIJIa MOXKHJAs XEHUIHHA, MOJIOAOH YeJoBeK BCTal
H npepioXHua eii Mecto. 9. lapTH3aHB OKasa/nu TaKoe ynopHoe COMpo-
THBJIEHHe, YTO Bpar BbIHYXJAeH Obi orctynutb. 10. Ona npuuszaa ero
npensioxxeHde mnpoBoauTh ee aoMofi. 11. Bu nepsmlif, KTO nMpeanoXua
9TO Ha3BaHHe 1/l MOero nepeBoja 3Toro pacckasa. 12. «Mory au s npez-
JIOXXHTb BaM CBOH yCAyru?» — cnpocus oH. 13. [NocKoabky moroza mpe-
KpacHasi, s npeaJaraio nporyJky B napK. Bol He Bospaxaere? 14. §l ne
3Hal0, YTO NMPHrOTOBHTh HA 3aBTPakK; MoXaJyicTa, NpefJioXKHTE YTO-HH-
6ynb. 15. OH TpH pasa jaenan eit npexsoxenHe, H OHa TPH pasa OTKJoO-
HAJa ero.

TO REACH, TO ACHIEVE

(Oocmuearms)

These two words are frequently confused because they
both are translated into Russian by gocturats. However,
although these words are synonyms, they cannot be used
interchangeably.

.To achieve, to carry something out successfully in spite
of difficulties, to accomplish a difficult, especially a high,
aim or purpose. .

Synonyms: tc fulfil, to accomplish, to realize, to obtain,
to attain.

Noun: achievement.
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Rather welcome the challenge that the crisis threw down and show
the world what the miners of Britain, entering on their heritage, could
achieve in the hour of national need. (Lindsay)

To reach, to stretch out, to extend, to arrive at a certain
place, to arrive at a certain period of time.

From the definitions given above, we may conclude that
these two synonyms are used in quite different situations.

‘To reach’ is used only in the physical sense, when some-
thing quite tangible is concerned.

He is so tall he almost reaches the ceiling.

‘To achieve’ is used when the goal or aim is not directly
perceptible; we achieve an aim or goal (sometimes in spite of
some difficulties or obstacles).

Noun: reach.

Remember

to reach a place
to achieve an aim

Phrases containing ‘reach’ and its Derivatives

to reach old age

as far as the eye can reach

the memory reaches back over many years

to reach someone by telephone or other means of communication

within reach, within easy reach, within reach of one’s hand, out
of reach, beyond reach

far-reaching

The effects have been far-reaching. (Carter)

Below we give some examples to illustrate the difference between
‘to reach’ and ‘to achieve’.

Your letter reached me yesterday.

The city of Ryazan is within easy reach of Moscow now.

One must work regularly on phonetic exercises if one wants fo
achieve good results in the pronunciation of a foreign language.

Socialism has been achieved in our country.

In no capitalist country has science achieved such heights as in
our Soviet land.

4* 5]



Exercises

1. Insert to reach or to achieve in the required form.

1. I hope we can . . . the house before the storm breaks out. 2. At
the end of an hour we . . . the top of the mountain. 3. Good pronuncia-
tion can be . . . by daily repetition of phonetic drills. 4. The sea was so
rough and we were so far out, that the shore seemed out of . . . . 5. The
sportsmen of our country ... outstanding results in many fields of
sport. 6. If we hurry we can . . . the theatre in time. 7. The Soviet sput-
niks are a vivid illustration of what science can ... under socialism.
8. He . . . the opposite bank of the river with great difficulty because
he had to swim against the current. 9. Don’t . . . across the table for
bread, ask someone to pass it to you. 10. The lecturer spoke so dis-
tinctly that every word ... the audience.

2. Complete the following sentences.

1. Fluency of speech in a foreign language can be achieved by . . .

2. If you cannot reach me by phone, please. . . 3. Our sportsmen achieved

splendid results thanks to... 4. If you cannot reach the top shelf

youmust . . . 5. Just as I reached home, I remembered that . . . 6. Martin

Eden achieved fame and recognition only after . . . 7. Tom was so small,

. he could hardly reach . . . 8. The telegram reached me when . . . 9. The
book is on the shelf. Can you ...

3. Translate into English.

1. BepxywKH jepeBbeB JOCTHralH KphiH joma. 2. Ckaxwre,
noxanyiicra, Kak MHe go6parbcs A0 CcTaHuMH? 3. JIOCTHrHYB
BepiHHbl Aili-ITerpu, MB!I cenu oTAOXHYTh. 4. PaccKkaxkure HaM, KakK Bhl
JIOCTHIJIH TaKHX BLICOKHX nokasarteneii. 5. CmorpH, Kak Bops Buipoc!
Ou poxoaur Mue a0 mieua. 6. Korga mMet gounn fo passuauns (forking,
crossroads), Ml He 3HaJH, KaKylo HaM BhGparth gopory. 7. JlocTHKeHus
NepefoBHX NOSPOK 3TOrO paiioHa H3yuyaloTcs AOSPKAaMH BCEH CTpaHbL.
8. Henb3s ocraHaBiMBAaTbCA HAa JOCTHTHYTOM, Hajo BCerja HATH Brepen.

TO REFUSE, TO GIVE UP, TO DENY
(omxkaseieame(cs)

There are various equivalents for the Russian word oTka-
sbiBaTh(cs). They are: to refuse, to give up, to deny.
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To refuse. We refuse something that is asked of us. ‘To
refuse’ is to say that one will not accept or give something,
to say “no,” as

He refused my offer of work.
John refused to help me.

To give up means ‘to discontinue, to part with something
or someone, to renounce a hope, feeling, plan’, etc.

He was so poor that he had fo give up his studies (he had to discon-
tinue his studies).

Although John loved Fleur deeply, he decided fo give her up after
his talk with his mother.

I couldn’t bear to have you give up your pupils. (O’Henry)

I know what I'd suffer if I had fo give up Phuong. (Green)

Grammatical Constructions

‘To give up’ is usually followed

(a) by a noun: to give up a person, an idea, a friend, a
job, some work, an engagement, a plan, a belief, pleasure.
luxuries, etc.

If you have decided that you can’t or won't give up your religion,
you must consent to my death. (Voynich)

How much do you love me? Enough fo give up your God for me?
(Voynich)

(b) by a gerund: to give up smoking, swimming, reading,
etc.

‘To refuse’ is followed by a direct object which may be

(a) a noun or pronoun: to refuse an invitation, money,
a job, etc.

I refused him the book.

They could even refuse me an exit permit. (Green)

She refused my money with words which I shall never forget: “Knowl-
edge is power,” she said, “and I shall never sell power.” (Shaw)

(b) an infinitive: tc refuse to take money, to refuse to
listen, to obey, to fight, etc.

At the hotse they said the boy had refused to let anyone come into
the room. (Hemingway)
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To deny means ‘to refuse, to go without’, as

She denied herself everything in order to give her children an edu-
cation.

Karenin denied his wife the right to visit her son.

Anna was denied admission to their house.

Better deny at once than promise long (proverb).

Exercises
1. Complete the following sentences.

1. Martin Eden couldn’t give up. .. 2. The guerilla refused ...
3. As I was very busy I had to give up the pleasure of . . . 4. He didn’{
wish to give up the idea of . . . 5. Although she was very poor she re-
fused . . . 6. If you refuse tolisten. . . 7. In spite of all difficulties he
didn’t give up . .. 8. I refused the invitation because ... 9. Why do
you deny me the right to . . . 10. Although John loved Fleur he decided
to give her up because ... 1l. He denied himself even the plea-
sure of . ..

2. Translate into English,

1. Papu peGeHka oHa oTKaanlBala ce6e faxe B CaMOM HEOGXOLHMOM.
2. Keppu He orTka3sanach ot geHer, Kortopule eit npennoxunan. 3. Oua
oTrKa3saJjacb OT BCero, YTo e O6hiJio AOpOro, paiH TOro, 4troObl CMacTH
MaTtb. 4. MapTHH He XOTeJl OTKa3aTbCs OT MeyTH cTaTh nucarenem. 5. Jlox-
Ka Gblia Takas Tsaxenas, uto Po6un3on Kpy3o pomken 6bi1 oTKasaTbes
OT MBIC/IH MOATAlIHTb ee K Gepery. 6. OH He OTKa3blBajCsi HH OT KaKoil
pa6otbl, KoTopyio eMy npeanarand. 7. OH OTKasajicCs OT MpHIJaleHHA
Ha Beyep, TaK Kak eme He 3aKoHuHJ paGory. 8. Huuro He Moxer 3acra-
BHTb Hapoan AQpHKH OTKa3aTbCsi OT 60pbOH 3a HAUHOHAJIbLHYIO HE3aBH-
cumoctb. 9. OH JI06HJI XOpOILO TOECTb, XOPOLIO OXEThCH; OH HH B YeM
ce6e He orKa3niBaa. 10. Jlyuwe orkasatb cpa3y, ueM OTAe/bIBaThCs obe-
wanuaMu. 11. Koraa oH nousJa, uto, NpHHAB NpeAJOXKEHHE XO03sHHa,
cTaHer wrTpefik6pexepoM, OH OTKasaiacs or paGoru. 12. Korza Mon-
TaHe/JTH Jo/KeH Obl caenaTh BHOOP, OH He Halues B ceGe CH/bl OTKAa3aTh-
cs or peauruu. 13. Iloeaxafi. Bexb Tefe xouercs noexatb C HAMH,
1 He xouy, uTOOH TH H3-32 MeHs OTKA3LBa/Kach oT noeaakH. 14. Or Ksap-
THPH NMPHUIJIOCL OTKA3AThCSA, & JHILHIOW MeGeab s npoaana. 15. O ygmo-
BJeTBOpAa ee Manedmne npuxorH (her slightest whims), On el nu B yem
He OoTKasWBan.



TO SAY, TO TELL
(cxazame)

The Russian word ckasats has two equivalents in English:
to say and to tell. These two words have practically the same
meaning: ‘to utter, to pronounce in words, to communicate,
to inform’. The difference between them is really grammatic-
al. Mistakes can easily be avoided if we remember that ‘to
say’ is followed by a direct and ‘to tell’ by an indirect object.

He said that I could do it.
He ftold me that I could do it.

The direct object may be
(1) an object clause
(a) introduced by the conjunction ‘that’

He said that it was already too late.

(b) introduced asyndetically (without the conjunction
‘that’ which is often dropped particularly in colloquial use)

He said it was already too late.

(2) a direct quotation

He said, “/t is already too late to go there.”
""(3) a word or phrase

He looked at the floor and said nothing.

Her eyes said so much. .

To avoid confusing these two verbs, remember this short
formula:

Say what? Say something.
Tell whom? Tell somebody.

However, there are a few exceptions to this general rule.
We say: to tell a story; to tell the truth, to tell a lie.

Examples:

He fells stories beautifully.

If you fell a lie, 1 can see it by your face.
To tell the truth, 1 didn’t even know he had left.
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‘To tell’ may take a direct object when used in the imper-
ative.

Tell everything!

‘To say (to)’ is used with an indirect object when
the direct object stands at the beginning of the sentence
or clause.

“Come back,” she said fo me.
This is what she said fo me.
I repeat what John said fo me.

But it is wrong to say

I said to John that he should come back. (Here ‘tell’ must be
used, i.e. I fold John that he should come back.)

Another type of mistake to be avoided is the following
Jack told him, “Don’t do so.”

You should say

Jack told him not to do so; or “Don’t do so,” Jack said to him.

Phrases, Proverbs and Sayings

You don’t say so! Cf. Uro Bu rosopure! (He Moxer 6uiTh!)

The least said, the soonest mended. Uem menbule ckasano, TeM Jerye
HCTIpaBHTh (CAeNaHHOe).

To tell tales out of school. Cf. BriHocHTb cop M3 H3G6HI.

Tell that to the marines. Cf. Pacckaxmure sto cBoeit 6aGywKe.

Better to do well than to say well.

Easier said than done. Cf. Jlerue ckasath, ueM cuenars.

It goes without saying. Cf. Camo coGoit pasymeercs.

He who says what he likes, shall hear what he does not like.

What will Mrs. Grundy say? Cf. Uro ckaxyTt Joau?

Learn to say before you sing.

No sooner said than done. Cf. Ckasano — cpenano.

Exercises
1. Insert to say or to tell in the required form.

1. He ... that he would be back soon. 2. Mary ... me every-
thing. 3. Then she . . . good-bye and left. 4. Don’t forget to . .. your
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brother he is also invited. 5. Ann ... that she had read that book.
6. To ... the truth, I didn’t expect you to know this. 7. I have ...
you many times to leave that jam alone! 8. Please . . . I'll come later.
9. He . .. that hre could never . . . a lie. 10. Can you add anything to
what has just . . . ? 11. The morning paper had much to . .. and little
to.... (Wells)

2. Replace fo say by to tell, making any other necessary changes.

Model: He told me to come earlier.
He said that I should come earlier.

1. My mother told me to come back as soon as possible. 2. My
friend told me that a new film was on. 3. My friend told me not to miss
that film. 4. John told us to give his best regards to the whole family.
5. He told me not to have anything to do with these people. 6. I repeat
what John told me.

3. Change the direct speech into indirect, introducing an indirect object.

1. Mary said, “Don’t read out loud!” 2. The teacher said, “Don’t
forget to cross yourt’s.” 3. Mothersaid, “Don’t forget to clean your
shoes.” 4. Father says, “Don’t read when you eat.” 5. Jane said, “Don’t
take my books without permission.”

4. Translate into English.

1. Ckasarp no-nmpaBje, €My HHKOrja He HDaBHJICS 3TOT INapeHb.
2. MHe ckasanu, yTO JoM npodeccopa HaXOAHTCA B CaMOM KOHLeE 3TOit
yauusl. 3. Bce Mbl HajesJHCb, YTO HHKTO He cKaxer el sroro. 4. Ox
yxKe npuexaa. — He mMoxer 6uiTb! 5. TH HCpaBHIIbL MaIUHHY H MHI ToOe-
neM Tyma ceropHsi. — Hy, 3ato jerue ckasarb, uem cpenarb. 6. Paccka-
UTE HaM YTO-HHGYAb O CBOEM myTewecTBHH B AgpuKy. 7. Bpau ckasan,
YTO eMy BpeIHO TryJsTh B ChIpyIo morony. 8. «flcHo Ge3 c/10B, MOXKeEIUb He
pacckasblBaTb MHe CKa3o0K», o6opBajd OH peub Gpara. 9. Mue Heuero
CKasatb BaM; Bce M TaK sicHo. 10. Ckaxwure MHe npasay. Kak sto Bce
noayunnocs? 11. Ox, xak yxacHo! A uro ckaxyr Joau? 12. ToMm H
[ek pewnaH BCTPeTHTBCHA y CTaporo aoMa B TOT ke Beuep. CkaszaHo —
cpenaso. Ha cnepyiomuit 1eHb MaJdb4yHKH ObIIH Ha MeCTe H CTaJH XKJaTb
3axofia JIYHH.
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TO SPEAK, TO TALK
(2080pums)

Both terms mean ‘to communicate ideas by words, to
articulate words so as to express one’s thoughts’ and in this
sense may be used interchangeably.

Let us speak (talk) about something else.
I advise you not fo speak (talk) to him today. He is in a bad humour.
You speak (talk) too much.

However, to speak is, in general, the broader term and
may refer to utterances of any kind, as: to learn to speak,
to be unable to speak, etc. On more official occasions ‘to
speak’ is preferred.

He spoke so well that the audience listened breathlessly to every
word.

He is said fo speak French fluently.

Do you speak English at home?

To talk is less formal and in most cases suggests conversa-
tion between two or more persons.

The guests falked in a very lively manner.

The difference is clearer if we consider the nouns talker
and speaker. ‘Mr. Green is a good talker’ means that his con-
versation is interesting, lively or amusing. ‘A good speaker’
means ‘good at making speeches to audiences’.

A talk is an informal speech to a small audience.

Here are two more examples on the use of ‘to talk’ and
‘to speak’.

Don’t talk so loud, I can’t work.

I enjoy talking to you but I don’t like speaking in public.

Both these verbs are usually intransitive and, to avoid
mistakes, it is necessary to remember that they generally
are followed by a preposition (‘about, to, for, with’, etc.)
or by some adverbial modifier, such as ‘much. less, in a loud
voice, fluently, a long time’, etc.

Try to speak more distinotly.



«*To speak’ may take a direct object but such cases are
rare; e.g.: to speak a language, to speak volumes=to be
highly expressive or significant.

Nouns: speech, talk.

Phrases and Proverbs containing ‘talk®

to talk sense, nonsense, business, politics, etc.
to talk shop=to talk about your work, profession, trade when in
company ’

to talk something over=to discuss at some length

to talk somebody into doing something=to persuade him to do it

Talk of the devil and he is sure to appesr. Cf. Jlerox ua nomune.

small talk=nycras 6GonroBus, canonnas Gecena, CBeTCKHii pa3rosop

Mrs. Higgins: You offend all my friends: they stop coming whenever
they meet you.

Mr. Higgins: Nonsense! I know I have no small talk; but people
don't mind. (Shaw)

After Willoughby was gone, Karen tried to make small talk. (Heym)

to have a heart-to-heart talk=rosopure no nymam

-Now you are talking! (collog.) Bor sto penol

“I"ll foller (=follow) him; I will, by jingoes!” “Now you're talk-
ing! Don’t you ever weaken, Huck, and I won’t.” (Twain)

to talk someone’s head off=3arosopute koro-nu6o no mnorepu
CO3HAHHSA

You can talk my head off, but you can’t change wrong into right.
(Shaw)

Great talkers are little doers. Cf. KTo MHOro roBopur, Tor Mano ne-
Jaer.

to talk nineteen to the dozen=roBopurb Ges Konna, Tpemarb Ges
YMOJIKY

Phrases and Proverbs containing ‘speak’, ‘speech’

so to speak = Tak cka3sath

frankly speaking = orkposenHo rosops

generally speaking = BooGuwe rosops

strictly speaking = crporo rosops

to speak one’'s mind = BHiCKa3aTs OTKpOBeHHO CBOe HEOAnGpeHHe
the fact speaks for itself — gakr rosopnr cam sa eefs

nothing to speak of = nycrarm, wuuero capneanoro



Speech is silver but silence is gold. Cf. Peub — cepe6po, Moirya-
HHe — 30J10TO.

Actions speak louder than words.

When guns speak it is too late to argue.

First think, then speak. Ci. MoaBuwb — He BOpOTHIUb.

Exercise
Translate into English.

1. Ha co6paHHH OH roBOpHJ TaK YGEJMTENbLHO, YTO €My Helb3s
6L10 HHYero Bo3pasuThb. 2. OH OueHb HHTEpeCHHIH COGecefHHK, A J06II0
¢ HHM roBopHTh. 3. Bor ayo geno! I roroB nomour BaM, yem Mory. 4. OH
6erJio roBOpHT Mo-HeMeukH. 5. 51 HHuero He coo6paxalo, OH M€Hs 3aro-
BOPHJI JI0 moTepH co3HaHus. 6. OTKpOBEHHO roBopsi, MHE OH TOXe He
HpaBHTCA. 7. «MHe CKasa/H, Tl CHJIBbHO nopesas ceGe pyky», <[lycTaku,
HHuero cepbesHoro». 8. Ero konek (hobby) — roBopHTh O CBoeil Koi-
JeKuHH MoHer. 9. MH moroBopHM 06 STOM Jejle MO Aopore AOMOii.
10. «CmorpH, TONbKO MBI O HeM 3aroBOpHJIH, KaK OH npHwen». ¢[a,
OH JieroK Ha noMuHe». 11. JlaBafite noroBopum no aymam. 12. 3t pakTh
roBopsAT caMH 3a ce6s. 13. KTo MHOro roBopHT, TOT Majo Jejaer.

SHADE, SHADOW
(meno)

The Russian word Tenb has two equivalents in English,
namely: ‘shade’ and ‘shadow’. i

Shade is the general term denoting a place where the sun’s
rays do not fall; ‘shade’ may also mean the opposite of light.

Shadow is a shade having a definite form, it is the con-
crete outline or form of shade reflected by some object stand-
ing in the sun. Thus we say

On hot days I like to sit in the shade.

But:

The shadows of the people and trees grew longer as the day drew
to an end.

Verb: to shade, as: to shade one’s eyes:
She shaded her eyes with her hand.



Adjective: shady (=giving shade), as: the shady side of
the street.

Adjective: shadowy (=like a shadow, indistinct, dim), as:
a shadowy outline.

Note the compound noun ‘lampshade’ (=a cover for
a lamp).

The words ‘shade’ and ‘shadow’ are frequently used
figuratively.

.There isn’t the shadow of a shade of truth in what you say.

Phrases and Sayings containing ‘shade’ and ‘shadow’

among the shades (poefical) — B unapcrse Teneit

to be in the shade=to keep in the background

to put (to cast) somebody into the shade=to surpass him; to do
better than he does

to cast one’s shadow before=paBatb 0 ceGe 3uarb 3apanee

To fight with one’s own shadow. Cf. Cpaxarbcs ¢ BeTpsiHbIMH
MeJIbHHIIAMH.

May your shadow never grow less! (collog.)=May you live long!

to be a shadow of one’s former self=to get very thin

to catch at shadows — rousTbcs 3a mpuapakamu

EXAMPLES FROM LITERATURE

This experience threw a lasting shadow on his life. (Collins)
He was put into the shade by his younger brother. (Collins)
The long gray twilight shadows loped down the rocky hill. (Carter)

Mr. Dombey’s house was a large one, on the shady side of a tall,
dark, dreadfully genteel street. (Dickens)

Observing the shadow that crossed his mother’s face, he winced
and jumped from the chair hurrying to stand in the doorway. (Carter)

A mystic shadow of suspicion immediately attached itself to the
spot. (Hawthorne)

Her ill-omened physiognomy seemed fo cast a shadow over the
cheerful newness of the house. (Hawthorne)

. and the green shade threw a brilliant light upon his hands
and upon the frame and wheels, and left the rest of the room shadowy.
(Wells)
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He was worn by anxiety and remorse almost fo a shadow. (Dickens)

It was very easy for Martin to put his rivals into the shade, espec-
lally such a rival as Mr. Butler. (London)

Exercises

1. Insert shade or shadow, skady or shadowy, as required by the

sense.

1. My room is always cool in summer because it is on the . . . side
of the street. 2. He was so nervous, he seemed to be afraid of hisown . . . .
3. The artist used light and . . . very effectively in his picture. 4. Be
more practical and don’t catch at ... . 5. Cats don’t like to sit in
the. ... 6. When it is hot, I like tosit in the. ... 7. As I was walking
along the street a . . . suddenly fell across my path. 8. I saw the . ..
outline of a woman in a hat and coat pass along the wall. 9. The earth’s. . .
sometimes falls on the moon. '

2. Translate into English.

1. Bhino XapKo, H Mbl nouwTH B TeHb. 2. OH NoXyJes nocje onepauny
H cran Kak TeHb. 3. OKHa Moeii KOMHaThl BHIXOASIT Ha TEHHCTYIO CTO-
pony. 4. TenH mpounioro HeoTrcCTynHo npecaegoeaiu ero. 5. Tenb or
AepeBa mManana Ha oM. 6. K Beuepy TenH Bcerga CTaHoBsiTCA AJIHHHEe,
7. Nern urpann B TeHH. 8. Kyna 6m HM wesn X03sHH, cobaka BCIORY
cnejoBajia 3a HHM KaK TeHb. 9. BricOKHe nunbl flaBaju XOpoLIYIO TeHb,

TO WAIT, TO EXPECT, TO AWAIT
(ocdamo)

The Russian word, xzaathb has three equivalents in English,
namely: ‘to wait’, ‘to expect’ and ‘to await’. Although these
three words are synonyms, they are not interchangeable. ‘To
wait’ and ‘to expect’ can never replace each other.

To wait denotes a physical function: it means ‘to stop or
stay without doing anything until someone comes or scme-
thing happens’.

Please wait a minute, I'll be right back.
I hope you are not tired of waiting.
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Noun: wait.

It was a long wait.

I've got an appointment at the paper. They're waiting for me,
I'm sorry, see you again. Good-bye. (Elkin)

To expect denotes a mental function: it means ‘to think
or believe that something will happen, that a person or thing
will come’.

Are you expecting a letter today?

When I go to Moscow 1 expect to meet many of my friends there.

A waiting hush fell on the table, everyone expecting him to pursne
this topic further. (Greenwood)

Of course I've changed. Who hasn’t? Is anybody expected not to
change in a war? (E'kin)

‘To expect’ is sometimes used in the sense of ‘to suppose’.

Who has eaten all the cake? Oh, I expect it was Tom.

Noun: expectation.

To await. When the thing expected is the subject of the
sentence and the person who is expecting is the object we must
use ‘to await’ (and we cannot use either ‘to wait for’ or ‘to
expect’).

A hearty welcome awaifs you.

I am sure that an interesting future awaifs him.

Note.— ‘To await’ is sometimes used in the literary language
as a stylistic synonym for ‘to wait for’.

Grammatical Constructions

‘To wait’ requires the preposition ‘for’ when it takes an
object: Whom are you waiting for? ‘Toexpect’ does not require
any preposition but its object may be expressedin various ways:

(a) by a noun

1 am expecting a letter today.

He did not expect a visitor.

(b) by the accusative with the infinitive
We expect John to arrive soon.
I expect the book to be interesting.



(c) by an infinitive

We expected to meet many friends at the concert.
They expected to leave in the evening.

(d) by an object clause introduced by the conjunction
‘that’

I expect that everyone will come to the party.

(e) by an asyndetic object clause (i.e. by a clause introduced
without the conjunction ‘that’)

The sky is so cloudy. I expect it will rain.

Phrases, Proverbs and Sayings
to keep somebody waiting=to make him wait
Sorry to have kept you waiting!
to wait up (for)=to stay up; not to go to bed
The meeting may be over late. Don’t wait up for me.
to wait on (upon)=to serve as an attendant at table

A young waitress came up to our table fo wait on us.

beyond expectation=more than was expected

to surpass all expectations=to do much better than was expected

You did very well at your exams, you’ve surpassed all my expecta-
tions.

Time and tide wait for no man. Cf. Bpemss HHKoro He Xxper.

He goes long barefoot that waits for dead men’s shoes. Cf. ITox
Jexxauuit KaMeHb BOJA HE Teuer.

Everything comes in time to him that can wait.

Exercises

1. Insert fo wait, to expect, to await or their derivatives in
the required form.

1. Whom do you . . . to meet there? 2. After the hard day’s work

a well-earned rest . . . you. 3. We . . . you to dinner but as you didn’t
come we decided not to ... . 4. Jane ... to see Robert among her
friends who came to see her off, but he wasn’t there. 5. The trainis. ..
to be fifteen minutes late. Let us . . . here. 6. He always comes when he
is least . . . . 7. The harvest is fine. It has exceeded all our ... . 8.1
wonder what ... me there.
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2. Compose five sentences with fo expect followed by different

objects according to the following models.

(1) the object is expressed by a noun:
We expect fine weather.

(2) the object is expressed by the accusative with the infinitive:
We expect them to arrive this week.
We expect the trip to Leningrad to be a short one.

(3) the object is expressed by an infinitive:
She expects to get that book as a birthday present.

(4) the object is expressed by a clause introduced by the conjunc-
tion ‘that’: :
John expects that many students will go on this excursion.

(5) the object is expressed by a clause introduced asyndetically:
Since this is a book by Dickens, I expect the ending will be
a happy one.

3. Change the object clauses into complex objects.

1. We expect that all the students will be present at the lecture.
2. We expect that the weather will be splendid tomorrow. 3. Since
there was a heavy snowfall, we expect that the train will be late. 4. Can
you expect that he will remember to bring the book? 5. He doesn’t
expect that the book will be published next month.

4. Translate into English.

1. Bce xpanM, 4TO OH Temepb HauHeT FOBOPHTb, HO OH MoJjual.
2. Takoro HCXofa HHKTO He OXHJal; pelleHHe OKa3aloch BeCbMa He-
oxuaaHHbiM. 3. PaGouuit feHb KOHuHJICS, BCe CMEWHaH foMoi, HO Map-
THH 3HaJl, YTO €ro HHKTO He XKJer B MyCTOH H XOJOAHOH KBapTHpe H He
cmewn. 4. Bce ¢ HerepneHHeM xaanu H3BeCcTHA O ero 3noposbe. 5. Hukro
He JXJaJl HHYero HEeOGLIKHOBEHHOrO OT 3TOro G6JIeJHOr0 H MaJIeHbKOro
Maiapunka. 6. Ilocne TpyaoBoro JHA HMX KAakd  3acjyXKeHHH#
oranix (a well-earned rest). 7. Mun oxHaaau, uTOo 3Ta HCTOpHA ee
pasBecesisit. 8. CoBercKasi MOJIOAEXb HE NOMXKHA GeClIOKOMTbCSH O CBOEM
6yaymeM. Ona yBepeHa, uTo ee puer paGora, Moxer GHTb TpPyAHas,
HO 3aTO HHTepecHas. 9. Sl aAymaJ, uTO Bl COINIAaCHTECh, 1 HE OXKHAaM OT
Bac orkasa. 10. Mu oxkupanu or BaC MHOTroro, ¥ Bhl HaC He pa3oyapoBaJiH.
11. Mul cenu yxHHaTh nocje TOro, KakK MpoXAaJiu Bac uennii yac. 12.
XAy OT HEro MHUCbMa CErofHs.
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PART Il

TO ACCUSE, TO CHARGE, TO BLAME
(obsurame)

All three terms denote ‘to declare a person guilty of a
fault or offence’.

To accuse and to charge are interchangeable when we
speak of a serious offence, such as breaking the law.

However, ‘to charge’ is more official and is the term
used at court, as

I now announce to you ... that exact justice, according to the
laws ‘of the state and the crime with which this defendant is charged,
shall be done. (Dreiser)

‘To charge’ is used on less official occasions as well.

He charged me with neglecting my duty.
We charged him with dishonesty.

‘To accuse’ may also be used at court but in a somewhat
less formal statement.

But, gentlemen, as shocked and unbelieving as I was at first upon
hearing that a man of the age aid ccnnections of the defendant here
could have placed himself in a position fo be accused of such an offence,
step by step I was compelled to dismiss forever from my -mind my
original doubts. (Dreiser)

Note.-—‘To accuse’ is always followed by the preposition ‘of’ and
‘to charge’ by the preposition ‘with’. The noun charge is followed by
the preposition ‘cf’:

Roy didn’t like being accused of cruelty. . . (Aldridge)

He was brought before the court with a charge of theft.

Compare:

He was charged with theft.
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To blame is used when the offence is less serious, when
we say that a person or thing is the cause of something bad
or wrong, as

Don’t blame it on me. Blame it on the weather. Who is fo blame
for starting the fire?

Carrie realized the situation at once. They did not wish to keep
her any longer out of work. She did not blame Minnie, she did not
blame Hansen very much. (Dreiser)

We shouldn’t blame the children for the mistakes of their parents.

Mr. Dembey kept his eyes upon the speaker as if he accused them,
and his ears too, of playing him false. (Dickens)

He was always accused—even by intelligent people—of creat-
ing a monstrous legend. (Aldington)

Exercises
1. Insert fo accuse, to charge or to blame in the required form.

1. He was at a loss: it was the first time that anyone had ...
him of cowardice. 2. I hope you don’t . . . him with having taken the
money. 3. I know you had to wait for me a long time. If you married
another man I don’t ... ycu. 4. When anything went wrong in the
house the step-mother always ... poor Cinderella for it. 5. The man
was . . . with murder, but he pleaded not guilty. 6. Don’t . . . other
people when the fault is your own.

2. Translate into English.

1. B «Amepukanckoit Tpareguu» [pait3ep OGBHHSIET He IJIaBHOro
repost Mpou3BefeHHsI, a BHIHOCHT OOBHHEHHE NMPOTHB O6LIECTBAa, KOTOpoOe
ToiKHyJso (led) ero Ha npectynaenne. 2. Ero nenn3s o6BHHHTL B Kpaxe,
MoKa NpoTHB Hero He 6yAYT co6paHbl yAHKH. 3. EMy 6bl10 npepbsBaeHo
o6BHHeHHEe B Xa/NaTHOCTH. 4. Mbl o6BHHSeM HeMelKHX (aurucToB B yGuii-
CTBe MIUIJIKOHOB HEBHHHBIX Jiofeil. 5. Ero o6BHHHIHM B XyJHrakcTBe
(disorderly conduct). 6. He Bunure ero 3a To, 4To OH pa36ua 3Ty Ba3sy.
On Benb cuenan 370 HeyasiHHO. 7. Mbl 6yeM HMeHO BaC OGBHHSATD, €CJH
nonyuntcs Opak (rejects). 8. Cyn Hawen nmoacyaHMOro BHHOBHBIM B MOA-
xore (arson). 9. He BHHHTe MeHs, ecliH nHpoOr He yjacrcs, s NeKy
snepsnie. 10. 51 Bac He BHHIO 32 ono3/1aHHe, Y BAC €CTb HA 3TO YBaXHTE/b-
Hast mpuuHHa (a good excuse).
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ATTITUDE, RELATION(S), RESPECT
(omnowerue)

Although these three words are in no way synonyms,
they are sometimes confused by Russian students.

Attitude (noun), the feelings, opinion or behaviour of
one person in regard to someone or something (the object
of ‘attitude’ is usually introduced by the preposition ‘to-
ward(s)’ or ‘to’).

Soames’ attitude toward his wife was that of an owner toward his
property.

Relations (noun, plural), the connections (dealings, activ-
ity) between two persons, countries or parties.

The relations between the Soviet Union and India are very friendly.

Respect (noun), a special feature, a point or detail.

They resemble each other only in one respect: they are both young.
This is an excellent plan in all respects.

In comparing the terms ‘attitude’ and ‘relations’, which
are sometimes confused, we must bear in mind that we can
speak of a person’s attitude towards life, work, other people,
etc., but we speak about relations between two sides: people
or countries.

Phrases

good-neighbourly relations

friendly (good, bad) relations

hostile relations (attitude)

sympathetic, indifferent, resentful attitude

in no (many, all, some) respects

in respect of (to)=with regard to (official style)
with respect to=concerning (official style)

EXAMPLES FROM LITERATURE

No doubt also there enters into their humour something of the
original barbaric aftitude towards things. (Leacock)
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And, moreover, is there not a quality of awful sacredness in the
relation between this mother and this child? (Hawthorne)

As for Edna Masters, his attitudes were like two sides of the same
coin. He didn’t want her near him, and yet when he was tired he was
deeply grateful for her company. (Wilson)

His (Balzac’s) political and religious views were those of the old
feudal France, but this atfitude to man, this conception of the human
comedy, was the product of the Revolution. (Fox)

The difficulty was that the Victorian writer could not discuss the
real relations between men and women without tearing the veil off the
real relations between man and man in society. (Fox)

Exercises

1. Insert attitude, relations or respect(s).

1. The ... of the American racists towards Negroes is hostile.
2. At first all the inhabitants of the village were afraid of Silas Marner,
but after they got to know him, they changed their ... towards him
and began to help him. 3. The. . . of the Soviet Union toward all nations,
large and small, is friendly and respectful. 4. As time went on ...
between Soames and Irene grew more strained. 5. The Soviet Union

does everything possible to develop economic and cultural ... with
foreign countries. 6. The Forsytes are different in many . . ., but they
are quite alike when it comes to the question of property. 7. He is a
very good worker in all . . .. 8. What is your . . . towards this question?
9. The letter is undated both in . .. of time and place. 10. Their . ..
have always been friendly; they never quarrel. 11. The ... of this

student toward his studies is not serious enough.

2. Translate into English.

1. Ero orHowenne k o6uiectBeHHofi co6crBeHHOCTH ‘(public proper-
ty) Bcerpa craBmioce B npumep ocradbHbIM. 2. KakKoBu G6HUIH OTHO-
IEeHHsT MeX1y HHMH B TOCJieHee BpeMsi, TPYAHO CKa3aTb. 3. Ee Bcerzna
pasapaxalo ero He6pex<Hoe OTHOIIEHHe K CBOeii BHEWIHOCTH. 4. 3roT
Clyyaii TOJIOXHJA KOHell HX APyXKeCKHM oTHoweHHsiM. 5. Ee orHomenus
¢ Marepbio GbliH HCKpeHHHMH M cepaeuHbiMH (affectionate). 6. Onm
4acTO CCOPHJIHCH MO NMYCTSIKaM, HO 3TO He Morso Hapywutb (to spoil)
HX JAPYXECKHX oOTHomeHHHA. OHHM OCTaBaNHCh APY3bSMH BCIO XKH3Hb.
7. B sToM yesioBeKe BCe NMPHBJIEKAJIO: H €ro BHEIIHOCTb, H €ro OTHOIIEHHe
K JIOXAM M pa6ore, H B3rMIsiAH Ha XKH3Hb. 8. Cepbe3Hoe H BILYMuHBOE
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OTHOLIEHHe K pafoTe XapaKTepH30BalO €ro KaK yeJoBeKa NOJIOXHTelb-
Horo. 9. BecnocanouHnlii noser coperckoro camonera 3 Mocksel B Hblo-
Popk 6bi1 3ameuaTenen Bo MHOTMX oTHowenusx. 10. Coserckuii Cotos
CTPOHT CBOH OTHOIUEHHS C APYTHMH CTpaHaMH Ha OCHOBE paBHOMpaBHA
H B3aHMHOTO YBaXXEHHs HalHOHa/JbHOH HesaBucumoctH. 11. Hama
CTpaHa NpH3bIBAaeT BCe rOCYAapCTBa pa3BHUBaTh A06pOCOCEACKHE OTHOLIEe-
HHS B HHTepecax yKpemJeHus Bceofliero Mupa.

TO CONFESS, TO ADMIT,
TO ACKNOWLEDGE, TO OWN, TO RECOGNIZE

(npusnasamo(cs)

With the exception of ‘to recognize’ these words are syne-
nyms when they mean ‘to disclose something (sometimes
against one’s will)’. They occasionally imply some sort of
pressure, as that of the law or conscience, leading to the dis.
closure.

To confess means ‘to acknowledge oneself to be guilty
of’ or ‘to admit one’s own wrongdoing very much against
one’s will’.

The prisoner refused fo confess in spite of the evidence against
him.

Exhort her fo confess the truth! (Hawthorne)

But ‘to confess’ is often used in a wider sense with no
such implication.

No sensible man, it was confessed, could doubt on which side victory
would turn. (Hawthorne)

I am not, I confess, convinced.

In such a connotation it is often interchangeablé with ‘to
admit’.

Noun: confession.

To admit means ‘to agree because it is impossible to deny,
to receive or accept as true’; as: to admit one’s mistakes,
the truth of something, etc.
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You are right and I have fo admit my errors.
He will never admit that he is wrong.

But I don’t admit that my failure proved my view to be a wrong
one. (Hardy)

To acknowledge, (1) to agree or admit (generally public-
ly) that something is true

I admit my mistake and I am ready fo acknowledge it publicly.

Communism is already acknowledged by all European powers
to be itself a power. (Manifesto of the Communist Party)

Scott is the only novelist to whom Balzac acknowledged a real
and deep debt. (Fox)

(2) to recognize a person’s authority or position

Harry is acknowledged to be our best chess-player.

In Italy during the fourteenth and fifteenth centuries there were
two acknow ledged sources of political power: the Empire and the Church.
(Huxley)

Adjective: acknowledged, as: universally acknowledged.

It is a truth universally acknowledged that a single man in posses-
sion of a good fortune must be in want of a good wife. (Austen)

Noun: acknowledgement, as: universal acknowledgement.
To own is less formal than ‘to acknowledge’.

When a man owns himself to have been in error, he does but tell
you in other words that he is wiser than he was. (Pope)

Well, sir, in all this I must own there is some frankness. Now I will
return you like for like. (Godwin)

To recognize, (1) to accept, to admit to be true, genuine,
lawful

They recognized him as their lawful heir.

(2) to acknowledge and notice by some favour or reward

It was only after a long and bitter struggle that Martin Eden
was recognized as a great writer.

(3) to give formal acknowledgement  of; to admit the
existence of
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In 1918 England, France, and the United States recognized Czecho-
slovakia as an independent state.

In conclusion we may say that ‘to acknowledge’ and ‘to
recognize’ are interchangeable in some meanings but not in
all, so also are ‘to admit’, ‘to own’ and ‘to confess’ as the
examples illustrate.

Phrases, Proverbs and Sayings

Confession is the first step to repentence. Cf. IToBunHylo ronoBy
Mey He Ceyer.

Open confession is good for the soul. Cf. OrkpoBenHoe npusnaunne
ofseryaer aywy.
to win recognition

Mikhail Sholokhov has won worldwide recognition as one of the
best Soviet writers.

Exercises

1. Insert fo confess, to admit, to own, to acknowledge or to rec-

ognize in the required form.

1. Mr. Brown ... that he couldn’t give any satisfactory answer
to these questions. 2. Many great writers and composers were not . . .
during their lifetime. 3. Are you always ready to ... your faults?
4, In labour, business and church circles of America the demand is
growing that the United States ... the People’s Republic of China.
5. I wish to ... my gratitude by giving you this book. 6. Kon-
stantin Simonov is widely . .. as an outstanding Soviet writer. 7. It
has been universally . . . that the level of education in the Soviet Union
is far above that in the United States and Great Britain. 8. Stasov, the
famous Russian critic, is . . . by all as one of the greatest authorities
on literature, music and art. 9. Whether they wish to or not, the bour-
geois politicians are obliged to . .. the idea of peaceful co-existence.
10. I ... that I am not familiar with this writer. 11. I hope you are
convinced now and ready to. . . that you have made a mistake. 12. Eyen
prominent bourgeois economists must ... the growing potential of
Soviet economy. 13. Elmer didn’t believe in God but he was afraid
to. .. it to his mother. 14. Sonya urged Raskolnikow to . . . his crime.

2. Translate into English.

1. MockBa no eIWHOAYWIHOMY NPH3HAHHIO HHOCTPAHHHX Jjesareneft
uckyccrs (art workers) siBasiercst MysniKanabHofl cTonkuefi mupa. 2. Korna
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6uiBlIast ppaniny3cKas Kosonus Hosas I'BHHes monyuyuia He3aBHCHMOCTb,
CoBercKoe NpaBHTENLCTBO 3asBHIO 06 OGHLUHAJBHOM ee NpPH3HAHHH.
3. bBercrso JIu-Coin-Mana u3 IOxHoft Kopen sBHIOCH NpH3HAHHEM
nosHefiwero GaHKPOTCTBA €ro aHTHHApOAHON NOMHTHKH. 4. Manabuuk
NpH3HANCH, YTO 3TO OH pa3bun crtakaH. 5. OH HHKOrjAa He JOGHA MpH3-
HaBaTb CBOM OIIHGKH. 6. HyxHO npH3HaTtbcs, uTO HApAAy C AOCTHXKE-
HHAMH B Haweil paGore HMMeercss pfAA HENOCTAaTKoB. 7. Bce yueHHe MHpa
npu3naloT LIHONKOBCKOro OCHOBOMOMOXHHKOM TEOPHH MOJieTa B KOCMOC,
8. Orcyrcrsue B Coserckom Cciose .6e3paGOTHUH SBJASETCA BCEMH
NpH3HAHHOA HcTHHON. 9. Baectswmee ncnonsenne Banom Kaatfi6eprom
npoxsBeiennit UalikoBCKoro 1 PaxmaHHHOBA MONYYHJO BCeoSuHi€e NPH3-
HanHe. 10. Ilpu3nalock, # JaBHO XoTel C BaMH NO3HAaKOMHTBCH.
11. Hukakumu cpeacTsaMi GamHCTH He MOT/IH JOGHTHLCS OT NapTHsSaHa
NpH3HAHHA,

TO CONVINCE, TO PERSUADE
(ybesxcdames)

The Russian word y6exnatb, (y6enuts) has two English
equivalents, nanrely: ‘to convince’ and ‘to persuade’. How-
ever, there is a definite distinction between the two words.
‘To persuade’ may be translated into Russian by ckaousrs,
yrosapuBarb; this shade of meaning does not apply to ‘te
convince’, which will help to distinguish the difference be-
tween the two words.

To convince a person means ‘to satisfy his understanding
as to the truth of something by proof, evidence or arguments,
to cause to believe by proofs and firm arguments’.*

“No, I don’t think it was so amusing.” He spoke quickly, anxious
to explain himself, establish his position, convince her she was ill. “You
really had a bad attdck.” (Cronin).

The Soviet sputniks have convinced the whole world of the superiority
of Soviet science and technology.

Adjectives: convinced, convincing, as: convinced bachelor;
convincing proof, evidence, statement, reason.

* This definition has been borrowed from Advanced English, part
11, Moscow 1947.
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Your argument is very convincing.
Adverb: convincingly.

The delegate spoke very convincingly and when he finished he was
warmly applauded by all those present.

Noun: conviction.

It is our firm conviction that wars are no longer unavoidable.

To persuade a person is ‘to influence him in some way,
either by argument, proof or otherwise’. Conviction or the
process of convincing leads to belief. Persuasion leads to
action. A stubborn person may be convinced of the necessity
of doing something, but nothing may be able to persuade him
to do it.*

“Bella, do you think you could persuade Brett to come in?” (Gow
and D'Usseau)

You have persuaded me that I must apologize.

Noun: persuasion.

He agreed to stay in bed only after much persuasion.

Adverb: persuasively.

“After all,” Andrew went on persuasively, his eyes on the hearth-
rug, “Pontynewdd is such a sink of a place.” (Cronin)

To convince a person is to prove the truth to him. To
persuade a person is more than that: it implies not only
convincing, but also influencing a person to act, to do some-
thing on the basis of his conviction.

We convinced him that his method was inefficient but we couldn’f
persuade him to try our method. He was too conservative for that.

Martin Eden could not convince Ruth that he would become a
writer. Ruth couldn’t persuade Martin to take a job as clerk and give
up writing.

* This definition has been borrowed from Advanced English, part
II, Moscow 1947.
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Exercises

1. Insert fo persuade, to convince or any of their derivatives in the
required form.

1. Although she was ... that her illness was serious, no one could ...
her to see a doctor. 2. For centuries Outer Space seemed as unattainable as
the Moon. Now even the most sceptical are... that a flight of man to the
Moon is a matter of the near future. 3. It seemed impossible to... her to
join us at the picnic which we planned to make on Sunday.But the weath-
er turned out to be so fine that it helped us to ... her. 4. The medicine
was very bitter and it took much... on the mother’s part before the little
boy took it. 5. John was ... that smoking was harmful but no power on
earth could ... him to give it up. 6. Ruth couldn’t find any arguments to
... Martin to give up writing. 7. Her appetite was so bad that it required
much ... to make her eat something. 8. The food on the table looked
so tempting and smelled so invitingly that the host had no difficulty
in... his guests to eat. 9. Christopher Columbus’.., that the earth was
round and that he would reach India by sailing West was unshakable,
but it was impossible to ... the British government to help him.

2. Translate into English.

1. Y6eautb ero, uto 3TO OueHb omacHhfi mwar, GbJIO HEBO3MOXKHO.
2. ®akrtbl y6enHaH ero B HEBHHOBHOCTH moacyaumoro. 3. BeuepoM ona
OueHb MJI0XO ce6st YYBCTBOBAJA, H 51 yGE[H/Ia ee Jleyb B NOCTEJb H NPHUHATD
JaeKapcrBo. 4. OH GbIT HACTONBKO YMNPSAM, YTO He GLIIO HHKAKOil BO3MOX-
HOCTH yGeJHTb €ro MOKHHYTb CTapylo KBapTHpy. 5. Mue ynanoch yGe-
JIUTb €e, YTO B 3TOT MOMEHT JEHCTBHTE/]bHO HHKOro He GhlJI0 B KOMHATe.
6. Bce y6exenns GLIIH HampacHHl; pAHO YTPOM OHH MOKHHYJH MOCEJOK.
7. Mol 6uliH y6exxaeHb!, yTo Toabko ToM Mor cpenath TaKylo Bellb.
8. Tonbko mnocne nonrux yGexKJAEHHH OH COracH/ICH MOAMHCATbL 3TY
6ymary. 9. Ilpumyoch y6exnaaTb jAeKaHa, 4yTo Beyep B Cy660TYy He mo-
MeLIaeT MM MOAroTOBHThCA K 3auery. 10. TpyaHo Gbis1o He MOBEPHTb TAKOA
y6eauTesbHOH peuH.

TO COST, TO BE WORTH, TO BE WORTH WHILE
(cmoumeo)

These three equivalents are used differently.

To cost is used: (1) when we refer to the sum of money
that must be paid in order to buy or sell a thing.
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This length of cloth costs £ 5.

A silk dress costs more than a cotton one.

But you can’t expect young people to understand what it costs to
keep a house going. (Greenwood)

(2) figuratively in the sense of ‘to require’
It cost him much effort to reach the top of the hill.
The answer to this question cost him much careful thought.

(3) meaning ‘to result in the loss of something’
Carelessness may cost you your life.
The boy’s foolish behaviour cost his mother many sleepless nights.

To be worth means ‘having a certain value (material or
intrinsic) which may be expressed in terms of money or moral
excellence, usefulness, importance’, etc.

This is a rare picture and it isworth a large sum of money (material
value).

This is an excellent film and it's certainly worth seeing (intrinsic
value).
He és worth more dead than alive. (Leacock).

One crowded hour of glorious life is worth an age without a name.
(Scott)

Worth is an adjective which is invariably used predic-
atively.

To be worth while is used in the same sense as ‘to be
worth’ when speaking of the intrinsic value.

But Dick didn’t feel satirical about her; she’d done her best and
the whole thing had been worth while. (Lindsay)

And being but two and twenty and full of enthusiasm, Isaid: I will
devote my life to this (optical density). This isworth while. (Wells)

This film is certainly worth while seeing.

I am sure your experiment is worth while (=is worth carrying out).

But worth-while is sometimes used also attributively, as

It’s a worth-while effort.
The essential difference between the words cost and worth
can be expressed as follows: ‘cost’ is the price that must be

paid; ‘worth’ is the value of something which may be ex-
pressed in money or importance, usefulness, excellence, etc.
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Grammatical Constructions

‘Worth’ is never followed by an infinitive. It may be
followed
(1) by -an adverb

Your advice is worth much to me.
The house is worth less than you paid for it.

(2) by a noun or noun phrase

That man is worth a thousand dollars (i.e. He has property worth
a thousand dollars).

Don’t bother to put things in order. It’s hardly worth the trouble.
(3) by a gerund

This book is well worth reading.

The new comedy isn’'t worth seeing.

‘Worth while’ is usually followed by a gerund.

Is this book worth while reading?

Phrases, Proverbs and Sayings
to be worth one’s while=repaying’ the time or effort spent in
doing it
I advise you to visit the museum; it will be worth your while.

for what it is worth=without any guarantee of the truth of
something

That’s the news I heard, I pass it on to you for what it is worth.
to be worth one’s weight in gold=G6kiTb 30J0THM, NpeKpacHHM
4eJI0BEKOM
for all one is worth=with one’s utmost efforts
He was running for all he was worth.
He hung on the ropes for all he was worth.
Hold on, girl, hold on for all you're worth! (Abrahams)

not worth a brass farthing (a rap, a straw, etc.). Cf. rpoma mexnoro
He CTOMT

So long as you and your opinions can be taken seriously, Harold’s
position isn’t worth a damn. (Aldridge)
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of great (little, no) worth

cost what it may or: at all costs=Bo uro 611 TO HH cTano0, A0GORA
HeHOH

Hence, if capitalism was to root itself in the Americas, it had af all
costs, to shatter its colonial fetters. (Foster)

Between two evils 'tisnot worth choosing. Cf. XpeH penpku ne caaume.

An hour in the morning is worth two in the evening. Cf. ¥Tpo Beuepa
MyApeHee.

A bird in the hand is worth two in the bush. Cf. He cynu xypasas
B He6e, a Jail CHHHLY B PYKH.

One today is worth two tomorrow. OgHa Bewsb ceroansi CTOHT ABYX
3aBTpa.

An ounce of prevention is worth a pound of cure. ITpexynpenurs
Gose3aHb Jierye, ueM JEYHTb ee.

The cow knows not what her tail is worth until she has lost it. Cf.
Yro HMeeM He XpaHHM, NOTEPABIIH MJaueM.

Exercises
1. Insert cost (in the required form), worth or worth while.

1. Please ask the saleslady what this coat ... . 2. Is the suit ... the
money you paid for it? 3. This experiment is very important, it’s ...
sacrificing some sleep for it. 4. This looks like a very expensive dress. It
must have ... you a fortune. 5. One visitor to the Soviet Union wrote, “In
Russia books are regarded as a prime necessity and, like bread, milk and
rent,... very little.” 6. It is better to have the baby vaccinated now, since
an ounce of prevention is ... a pound of cure. 7. “You sacrificed so much
for her, was it ... ... ?” “Oh, yes, no matter what it ... me to give her
an education, I don’t regret it. She is ... her weight in gold.” 8. This
is such a lovely toy, I think it's ... buying. 9. It ... me much effort
to finish this composition.

2. Translate into English.

1. Ero xalaTHOCTb 4yTh He CTOHJIA €My XXH3HH. 2. JTa nbeca CTOHT
Toro, urobbl Ha Hee noxeprsoBaTh Beuep. 3. Bame HoBoe maaTthe cTONT
Gonblue, yeM Bbl 3a Hero 3anJatuiu. 4. He umure B cany Jsonarty, cefiuac
TEMHO, He CTOMT 6eCOKOHThCS. 5. dta py6aliKa CTOHT 3To# LeHbl. 6. 3H-
Moil f6/0KH popoxe, ueM oceHblo. 7. Takas noTpemaHHas WJANa He
CTOHMT H JioMaHoro rpomwa. 8. §I coBeTylo BaM NmpoyecTb 3Ty KHHTY, OHa
cToHT 3toro. 9. MaBHHHTE 32 OTKDOBEHHOCTb, HO, MO-MOEMY,. Balll COp He
cTOHT BhlefieHHoro siina. 10. Hawa noesgka He CTOHT 3aTpayeHHOTO Bpe-
menH. 11. 5 BamM coo6mwato, YTo Cibiali, HO HE Py4aloCh 33 MPaBHJAbHOCTD.
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TO DELAY, TO DETAIN
(3a0eprcusames)

Both words mean ‘to make someone or something behind
in his or its schedule, tocause to be late’; but they are not, as
a rule, interchangeable.

To delay implies the interference of something that keeps
us back especially from completionor arrival at a set time, as

The train was delaved.

The work was delayed because the machine was out of order.

Meanwhile certain incidents occurred that delayed the intended
nuptials of the heiress of Pisani. (Godwin)

Fuchs, he said, doesn’t realize that his delayed progress is causing
considerable ‘concern. (Daily Worker)

To detain means ‘to prevent from leaving; to keep
back’, as

I was detained by unexpected business.
You will not thank me for detaining you from the bewitching con-
verse with that young lady. (Austen)

Mrs. Bramwell’s “evening” began at 9 o’clock, the late hour
being chosen out of consideration for the medical gentleman who might
be detained at the surgery. (Cronin)

George's wife had a perfect right to sue her mother-in-law for de-
taining her (Elizabeth’s) property. (Aldington)-

Note.—'To be detained’ may also mean ‘to be arrested’; hence ‘de-
tainee’.

During the “South Africa.- Freedom Day” meeting in Trafalgar
Square there were posters demanding the release of 20,000 political de-
tainees in South Africa. (Daily Worker)

To summarize: we are delayed when something interferes
with or prevents our progress; we are detained when someone
or something holds us back, keeps us from leaving.

“But I shall go,” said Jude; “Don’t attempt fo defain me, Sue.”
(Hardy)
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Exercise
Translate into English.

1. Boabluxe cHeXXHble 3aHOCH 3ajiepXaji noesn. 2. Jlokn1aguuK onos-
Aal; H H3-3a Hero co6paHHe 3ajgepxajnoch Ha nosauaca. 3. OH cayuaiiHo
BCTPETHJl MEHs Ha YJIHIle H OYeHb CHJIbHO 3ajepxkan MeHs. 4. Ecau s ce-
FOAHSA 3aJepXycbh Ha pa6oTe, He KAHTE MEHA K YXKHHY. 5. MuaHuHoHep
3ajiepxaJl HapyIIHTeNst NPaBHJ yJaHuHOro ABHKeHHs. 6. Karactpoda nHa
xKeJle3Hoil lopore 3ajepxasa NpH6HTHE mouthl. 7. ITocsie co6paHus cra-
pocra 3anepxan MeHs, H MBl NMepenHChBaJH NMPOTOKOJ. 8. UsBunure 3a
omo3jaHHe, MeHS 3ajepikalna rposa.

TO DO ONE GOOD; TO BE HEALTHY (HEALTHFUL),
WHOLESOME, BENEFICIAL, GOOD; TO BE USEFUL

(6oimo nosesnoim)

The English equivalents of 6biTe nonesubiM (nosesxo) are
very many, but they fall into two main groups:

(1) good for the health,
(2) serviceable, helpful, good for use.

There is a wide choice of terms meaning ‘good for the
health’ which will be dealt with in detail later.

To do good. This phrase is used very frequently in English
and its application is very wide. It means ‘to have a good
effect, to bring some benefit of any kind whether physical,
mental or spiritual’. Therefore, this expression belongs to
both groups and may be applied to anything which is good
for the health or good for use.

Eat more fruit, it will do you good.

It will do you good to learn these rules.

Come to the cinema with us, it will do you good to get away from
the house for a time. ‘

I never mind the rain—it does one good. (Leacock)

It is the hallucination of Mr. Butt’s life that he lives fo do good.
(Leacock)

I may do some good before I am dead—be a sort of success as a fright-
ful example of what not to do; and so illustrate a moral stcry. (Hardy)
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Gooed (adj.), healthful, beneficial, good for the health.

A shower in the morning is good for the nerves.
This water is good to drink.

Good (noun) is used not only in reference to health, but
also in a wider sense.

I'm telling you this for your own good.
What is the good of going there now if Jack is not at home.

The adjectives ‘healthy, healthful, wholesome, benefi-
cial’ all refer to something which is good for the health.
There is no essential difference either grammatical or se-
mantic between the forms ‘healthy’ and ‘healthful’. In
modern English preference is given to the latter. We
may say ‘a healthful climate’ or ‘one of the healthiest
climates’. Although all these words may be used interchange-
ably, each has its own shade of meaning.

Wholesome has a wider meaning than the other adjectives
of this group. It is used particularly often when speaking
of food, as: wholesome food, etc.

A wholesome diet is necessary for children.

‘Wholesome® may also mean ‘good for the mind or moral
well-being’, as: wholesome advice, to lead a wholesome life,
wholesome thoughts, etc.

But remember, Lucinda, that you must let him see from your man-
ner at the very first that your feeling for him is purely one of wholesome
camaraderie and nothing further. (Leacock)

We felt that it was altogether right and wholesome that our great
novel today should be written in this fashion with the help of goats,
hogs and young bulls. (Leacock)

Beneficial means ‘helpful, able to do good or make one
feel better’; it may be translated into Russian by nosnesusii,
61aronpUATHBIH, LeNeGHbIH.

Swimming in the sea is very beneficial.
I hope your holiday will be beneficial. -

Useful means ‘giving service, helpful, of practical value’.
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A spade Is a wuseful tool.

Some insects are useful, others are harmful.

The new machine is more useful than the old one.
It is very useful to know foreign languages.

He said that he thought the meeting had served a useful purpose.
(Lindsay)

Nouns: use, usefulness.
Antonyms: useless, harmful.

The adjectives ‘healthy, healthful, beneficial’ usually
qualify the following nouns: exercise, air, climate, situation,
medicine, recreation, location, etc.

‘Wholesome’ generally qualifies such nouns as: food, diet,
meal, life, advice, surroundings, etc.

‘Useful’ usually qualifies such nouns as: tool, instfument,
plan, suggestion, information, advice, experiment, facts, etc.

Note the difference between ‘wholesome advice’ and ‘use-
ful advice’; the former stresses the moral side, while the
latter the practical side.

Phrases, Proverbs and Sayings

to be of use=G6uiTh Mose3HBIM

to be of little use=6uTb He oueHb MoNe3HHM

to be of no use=6uiTh Gecnosesnnit; of no earthly use (emphatic)

to the good=Ha nonnay

to do a world of good (emphatic)

You look splendid after your holiday, it has done you a world of good.

Much good may it do youl (usually used ironically)=Ilyctb sTO
RofileT BaM Ha moJb3yl

There, gentlemen, since you wanted to know how I was getting
on I have told you! Much good may it do you! (Hardy)

We know not what is good till we have lost it. Cf. Uro umeem— ne
XpaHHM, NOTepfBIIH — MJayeM.
Exercises

1. Insert good, beneficlal, healthy, wholesome or useful.

1. Milk is ... for children. 2. The results of the experiment were ...
for further research work. 3. He does not lead a ... life. He drinks and
smokes very much. 4. Swimming is... . 5. Meetings of the heads of gov-
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ernments are very ... for solving international problems. 6. I advise
you to do the daily dozen each morning; it will do you a world of ... .
7. Fresh air is ... for young and old. 8. This dictionary is very ..., I cannot
do without it. 9. Children at our boarding schools are brought up in a
very ... atmosphere. 10. Sea air is very ....

2. Translate into English.

1. JIOK/1aguK roBOPHJ O MOJIE3HOCTH KYJIbTYPHOTO H 3KOHOMHYECKOTO
o6MeHa MeXJY CTpaHaMH. 2. YTpeHHAS 3apsKa MPHHOCHT GOJbILYIO MOMb-
8y. 3. lopHuIfi BO3AYX OueHb MoJie3eH AJs JeroyHuXx GoJabHuX. 4. Mexa-
HHYeCKoe 3amoMHHaHHe (memorizing) He MPHHOCHT NOJb3bl, OHO CKOpee
BpenHo. 5. Mo/0Ko — oueHb MoJIe3HbI NPOAYKT nmuTauusd. 6. Jas nuca-
TeJisl He TOJBKO MOJIe3HO, HO H HeOGXOAHMO YMeTb MeyaTaTh Ha MallHHKe.
7. MpakTHKa B pa3roBope Ha HHOCTPAHHOM fi3bIKe OYeHb MOJIe3HA MNpH
ero u3yyeHHH. 8. ['psizeBble BaHHBI OueHb IOJIE3HBl NpPH peBMaTH3Me.
9. MonoroK — moJesHblil HHCTPYMEHT B AoMamHeM Xo3sicree. 10. 3to
oueHb nosesaHas KHura. 11. OueHb Nose3HO C paHHHX JIeT NpHyuaTh jAeTei
3akansth cBoil opraunaMm (to harden one’s body). 12. Bawmu coBeru H
3aMeyaHHs OKa3alHChb OYeHb MOJIE3HBIMH AJsi Moel pa6orel. 13. JauTenn-
Hhle MPOTyJKH Ha CBeXXeM BO3JlyXe OKa3aJHCh OYeHb MNOJEe3HbLIMH AJf
Hee. 14. KypeHnue BpenHO ans 3gopoBbsi. 15. 3aHHMaTbcs CmopToM —
oueHb nosie3Ho. 16. JlekapcTBo He Bcerja moJiesHO, €CJIH He COOJIofaercs
JO3HpPOBKa.

GUILT, BLAME, FAULT
(suna)
All the three words denote responsibility for a misdeed

or something wrong. Our choice of the particular word large-
ly depends on the seriousness of the act.

Guilt is the strongest of the three words and should be
used when speaking of a serious offence or crime.

There was so much evidence against Clyde that he could not deny
his guilt as the murderer of Roberta.

The scene was not without a mixture of awe, such as must always
invest the spectacle of guilf and shame in a fellow-creature... (Hawthorne)

Adjective: guilty, as: a guilty look, a guilty conscience
(cf. neumcras coeectn), guilty behaviour, etc.; to feel guilty.
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Yet better were it so, than hide a guilty heart through life. (Haw-
thorne)

‘Guilty’ is used in court terminology in the following
expressions: to plead guilty npusnate ce6s BHHOBHBIM (the
colloquial equivalent is ‘to admit (acknowledge) one’s guilt’),
to plead not guilty He npusnatb ce6si BHHOBHBIM.

I must plead guilty to the charge of abbreviating the official breath
of more than one of these venerable servants of the republic. (Hawthorne)

Blame is used when we want to say that we disapprove or
hold someone responsible for something wrong or for a failure.

If children are not well-bred, the blame lies with their parents.
I considered that in reality the original blame is mine. (Godwin)

Fault and blame are synonymous when used in the sense
of responsibility for a bad result or something wrong. Both
‘to be to blame’ and ‘to be someone’s fault’ are used to de-
note responsibility for deeds of a less serious nature than
‘to be guilty’.

If we are late for the concert, it’ll be your fault.

Whose fault is it that we missed the train?

It’s not your fault that you were born a Catholic. (Cronin)

The child and mother were estranged, but through Hester’s fault,
not Pearl’s. (Hawthorne)

“It’s no fauit of mine if he is dead,” said Monks. (Dickens)

Remember

It is not- his fault.

H .
He is not fo blame.} Ox e pmmogar

What is his fault?

How is he to blame?} B uem on sinosat?

Phrases, Proverbs and Sayings

a guilty look — BHHOBaTHil B3rasn
to feel guilty—=uyBcTBOBaTH CeGsi BHHOBHEIM



to bear the blame=to take the responsibility
If the book is lost you shall bear the blame.

to lay (put) the blame on (upon) somebody

When you are guilty don’t try fo lay the blame on others.
to find fault with=npuanparsca

I have one great fault to find with Tom, however, which I cannot
forgive. (Dickens)

A fault confessed is half redressed. Cf. 3a npusnanue — nonosHua
Haka3aHus. [IOBHHHYIO TOJIOBY Meu He ceuer.

Faults are thick where love is thin. Cf. MHoro HenocraTkoB 3ameua-
10T, €CJIH MaJio JIoGAT.

Guilty though guiltless. Cf. Bes BuHB BHHOBaTHI,

A guilty conscience is a self-accuser. Cf. Heuncras cosectb cnartb
He jaer.

Exercises
1. Insert guilt, blame or fault.

1. After he confessed his ... he was brought to trial. 2. It is my ...
that he failed to meet us at the station; I forgot to send him a telegram.
3. Don't take the ... upon yourself. It was I who broke the vase, because
I pushed you when you were holding it. 4. Though she was strongly
suspected of murder her ... was not established. 5. Whose ... is it that
the book is torn and dirty? 6. He took the ... for the failure of the ex-
periment upon himself. 7. To confess one’s crime is to acknowledge
one’s.... 8. If you don’t do the work well, you get the ... . 9. Some readers
pity Soames and say that he wasn’t such a bad fellow after all; if
wasn't his ... if he wasn’t lovable; Irene ought to have forgiven him.

2. Translate into English.

1. 51 He BHHOBAT, YTO BBl ONO37aNH Ha moe3l. 2. He nepekaaxbiBaiite
cBOIO BHHY Ha fpyrux. 3. He HaMm cyauts (not for us to determine), kro
H3 HHX NpaB, KTO BHHOBAT. 4. KTo BHHOBaAT B 3ToM? 5. OHa BouLIa B KOM-
HaTy C BHHOBATbIM BHJOM M CKa3aJsa, YTO OHa J0Jroe BpeMsi CKpeiBajia OT
Hac npaeny. 6. Jl»xeMma pymana, uTo 3TO APTyp BHHOBAaT B Npejareiib-
crBe. 7. Bcio BHHY 3a 3710 1 Gepy Ha ce6s1. 8. KTo BHHOBAT, YTO TH MOJY-
U nAoxylo orMerky? 9. Thl 3Haewub, YTO MaTepHaJia GLIJIO HEA0CTAaTOUHO.
Pa3spe 310 BHHA NOPTHHXH, Y4TO NJaThe BHILJIO TaKoe KopoTtkoe? 10. Cnex-
cTBHe mo 31oil Kpaxe (investigation of the theft) wno gonro, u 6mi0
“TpyAHo HaiitH BuHOBHOro. 11. Kro BHHOBaT, uTO 0Gej moaropes?
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CHARACTER, HERO (HEROINE)
(2epoti)

These two words are not infrequently confused by Russian
students when books and characters from books are discussed.

Character, an imaginary person in a play or book.

Note. —The translation of the Russian term o6pa3 is ‘character’,
and not ‘image’.

Peggotty, from the novel “David Copperfield” by Dickens, is a
character whom we cannot help loving.

Dickens makes the reader love his positive characters and hate his
negative ones.

...no novelist has ever been able to create without possessing that
ability for generalization about his characters which is the result of a
philosophical attitude to life. (Fox)

The drama of his (Cervantes’) view of life expresses itself in the
relation between his two chief characters... (Fox)

Note., —Sometimes ‘figure’ is used as a synonym for ‘character’,
The figure of Irene, never, as the reader may possibly have noticed.
present, except through the senses of other characters, is a concretion
of disturbing Beauty impinging on a possessive world. (Galsworthy)

“Chaucer’s characters... are too little varied... Shakespeare’s are
historical figures...” (Fox quoting Hazlitt)

Hero, the most important male character in a play or
book; heroine, the most important female character in a play
or book.

Note,—1t is absolutely wrong to say ‘the main hero’ as there can be
only one hero, i.e. the central character in a book or play. It is also
wrong to use ‘hero’ in this meaning in the plural.

Lanny Swartz is the hero of the novel “The Path of Thunder” by
Abrahams.

The following story consists of such adventures as for the most
part have occurred to at least one half of the English men now existing
who are of the same rank as my hero. (Godwin)

Many authors use the name of the hero as the title of the hnok. e.g.
“Martin Eden,® “Oliver Twist.” ete.
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Exercises

1. Insert character, hero or heroine.

1. The performance of “Dead Souls” was so good that the spectator
feels that he is seeing the only possible portrayal of Gogol's ... . 2. The
difference between Scott's ... and the ... of Fielding lies in the fact that
his men and women are idealizations while Fielding’s are types. (Fox).
3. Thackeray calls “Vanity Fair” a novel without a ... . He does this
because the two main ..., Becky and Amelia, are not positive types
and it is generally expected that the central ... of a book should be a
positive type. 4. In the book “Dombey and Son” Mr. Dombey is certain-
ly the main ... but we cannot call him a ... . 5. Jane Eyre is the ... of
the novel of the same name. 6. The ... of Shakespeare’s plays are immor-
tal.

2. Translate into English.

1. Onucanue npHpoan y [apaH rapMOHHpyeT C BHYTPENHHM HacTpoe-
HHEM repoeB, OHO NOJXYEPKHBAeT JPaMaTH3M MPOHCXOAAIMHX COOHLITHR.
2. O6LuHO MPHPOAA CO3BYYHA HACTPOEHHAM raaBHoro repos — Jxyna.
3. [TopTper rnaBHOro reposi pomMana faeTcs Toraa, KOria ero xapakTtep
yxe chopmupoBancs. B nanpHefimiem [api# HCXOXHT H3 3TOrO passepHy-
TOTO OMHCAHHS, 106aBAsAS K HEMY JerajiH, OTpaKkalolllHe NylleBHLIE mepe-
kuBaHus reposi. 3. B npeanuciosun K pomaHy «Hukonac Hukab6u» Juk-
KeHc nuuer, yro CKBHPC He BBIIYMaHHHA 06pas H He NOPTPeT OTAeNbHOro
JIHIla, 3TO NPENCTaBHTENb 11eJ0ro cocnoBHs. 4. [leAcTBHTENbHOE 3HAUCHHE
ofpasa Bekxu Illapn packpuiBaercsi BO BCeii ero NOAHOTE He H30JHPOBaH-
HO, a B CHCTeMe 06pa3oB BCEro poMaHa B uesoM. 5. B sTom orpuiBKe sipKo
OMYyMIaeTcs HapONHOCTb PEUH, XapaKTepHas AJa A3nKa repoes [lukkenca.
6. ABTOp JIIOGHT CTaBHTh CBOHX repoeB B HEOOHYHOE NOJIOKEHHE H CMOT-
perb, KaK oHM Oyayr cefsi BecTu.

HISTORIC, HISTORICAL
(ucmopuxeckuil)
Although these two terms are sometimes used indiscrimi-
nately, there is a fine distinction between them.

Historic, noted in history, of great importance in history,
mentioned or celebrated in history. as: a histaric spot, spench.
event, day, etc.

87



Comrade Khrushchov’s visif to America was an event of great his-
toric importance.

Franklin D. Roosevelt did much to strengthen the bonds of historic
friendship between the American and Russian peoples.

Historical, (1) belonging to history, not legend: a part
of history as contrasted with legend or fiction, as: historic-
al events, people, i.e. real, not imaginary events, people;
(2) dealing with history, having to do with history, as: his-
torical studies, the historical method of investigation, a
historical novel, play film, historical painting, etc.

In studying syntax, I found a hisforical grammar of the Russian
language very useful.

Among the older generation it was perhaps known at bottom from
what great historical event they derived their crest. (Galsworthy)

The difference between ‘historic’ and ‘historical’ can be
explained. thus: we speak of a historical period, but of a
historic speech. Historical events may or may not be of
great importance: but historic events affect the whole
course of history.*

Here are some more examples on ‘historic’ and ‘his-
torical.’

N. S. Khrushchov has made a particular contribution to developing
the question of the peaceful economic competition of the two systems—a
question raised only in very general form in Lenin’s lifetime on account
of the historical conditions of that period.

The popularity of Lenin’s idea of peaceful coexistence of the two
systems is a historic triumph for Leninism in international relations.
(Moscow News) '

On an Easter week-end three years ago the first political march
in Aldermaston (England) began. This is now regarded by many as a
historic march because it was a march against the cold war. (Labour
Monthly)

Shakespeare’s are hisforical figures. (Fox)

* Advanced English, part II. Moscow, 1947.



Exercises

1. Insert historic or historical.

1. To complete my report I need some ... data. 2. The launching
of the first Soviet spunik was a ... event. 3. The first celebration of the
workers’ May Day is a ... date that none should forget. 4. Walter Scott
bases his novels on ... facts. We enjoy reading them because he master-
fully combines history and fiction, a rich imagination and ... truth.
5. The defeat of the fascist troops at Moscow was a ... event. 6. If you
want to see the principal ... buildings and monuments in London, I
advise you to begin with the Houses of Parliament.

2. Translate into English.

1. Ipeanoxennss CoBercKoro npaBHTENbCTBA MO BONPOCY O pa3opy-
JKEHHH — HCTOpPHUeCKHH BKJaj B jesio MHpa. 2. Buaut riasnl Coserckoro
npasurenbctBa H. C. Xpymesa B CoennHenHnble IlltaThi AMepHKH ¢ MHC-
CHeH ApyXO6Hl H MHpa GhlJl BRIMAIOMIHMC Sl HCTOpHUECKHM coOniTHeM. 3. Bopo-
JAHHO — HCTOpHYecKoe Mecto noj Mocksoii. 4. Baabrep Ckort — Macrep
HCTOpHUECKOro poMaHa. 5. B Hcropuueckom 3aje Boabmoro Kpemies-
CKOro IBOpLA COGpajiuCh nepeoBLie paGOTHHKH COBETCKOIl BbICINEH WIKO-
Jpl. 6. Bepublit HcTopuueckoit fefCTBHTENIbHOCTH, NMHCaTelb H306pakaer
6opu6y JliogoBuka XI (Louis XI) nmporuB ¢eonanbHOil 3HATH.

INCIDENT, ACCIDENT
(caynail)

The Russian word cayuait has many equivalents in Eng-
lish, but the words most frequently confused are ‘incident’ and
‘accident’.

Incident, an unimportant event, especially when of sub-
ordinate importance in relation to something much larger,
an episode in a book or in life. An incident may be amusing,
curious, exciting, etc.

But there was an interesting affair beside him. A piece of newspaper
sprang up, apparently by itself, and slid along the floor. That was a very
funny incident and he laughed greatly. (Lewis)

She wished there were some way for her to disappear, some way to
wipe out the entire incident. (Wilson)
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Multitudes of readers have themselves passed through the very
incidents 1 relate; but, for the most part, no work has hitherto recorded
them. (Godwin)

Adjective: incidental, i.e. not forming an important or
necessary part, as: a play with incidental music, i.e. music
that may be omitted without spoiling the play; incidental
expenses, i.e. small expenses, etc.

Accident, an unfortunate occurrence, some unexpected
misfortune.

Twenty people were killed in the railway accident.

There are very many automobile accidents in New York because
the traffic is so heavy.

Galsworthy leaves it to the reader to decide whether Bosinney’s
death was a case of suicide or an accident.

The wife of the suburbanite on hearing the crash and the cries in
the distance had telephoned the police that an accident had occurred.
(Dreiser)

Adjective: accidental, i.e. happening by chance, by
accident.
Pardon me for stepping on your shoe, it was quite accidental.

‘Incident’ is a neutral word denoting any episode or oc-
currence; ‘accident’ denotes a bad, unfortunate occurrence,
an unexpected misfortune.

The following diagram may help understand the difference
in the meanings of the words ‘occurrence’, ‘incident’ and
‘accident’.

occurrence
(neutral)
incident accident
any occurrence of an unfortunate occurrence.
no great importance 3 misfortune
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Phrases, Proverbs and Sayings
to meet with an accident=to have an unexpected misfortune

The ship met with an accident during the storm.
without accident=safely

The plane reached Moscow without accident.
by accident=by chance

You might cut yourself by accident.

You ought to lock your door... Then no one could intrude even by
accident. (Hardy)

Accidents will happen in the best regulated families. Cf. B cembe
He 6e3 ypona. CKanpan B 6/1arOopojiHOM ceMefcTBe.

Exercises

1. Insert accident or incident.

1. He was seriously injured during a mine... in Pittsburg. 2. Thanks
to the courage of the switchman the railway ... was prevented. 3. In his
short stories O'Henry describes many amusing and sometimes tragic ...
of everyday life. 4. A large crowd gathered where the ... had happened.
5. If you drive carefu!ly you will not meet with any ... . 6. We reached
home safely without any ... or ... . 7. When I was travelling to Moscow
an inspector passed through the train to check up the tickets; when he
asked me for mine I couldn’t find it for a long time. It was a very embar-
rassing ... . 6. 8. In the Soviet mines all possible safety measures are
introduced to prevent... . 9. London fogs are sometimes the cause of ... .
10. The climax came last night, when owing to his entering the room by
... she jumped out of the window—so strong was her fear of him! 11. She
won't go by plane for fear of an ... .

2. Translate into English.

1. Camoner norepnen aBapuio. 2. 3ror cayvalt Ha rpaHuie Npouso-
men no3fHo Houbio. 3. Henp3si 6e3 yALIOKH YHTaTh 3MH30J, Korjaa Ters
ITonnu nakasuBaer Toma, 3aCTaBJsif €70 BHIGEIHTL Orpaay BOKPYT JoMa.
4. ITapoBo3 Gul1 CHIBHO MOBPEXAEH NpH aBapHH. 5. OH JHIWHICA PYKH
H3-3a HecyacTHoro cayuas. 6. Bo naGexxanHe HeCUaCTHHIX CJy4yaeB He
cnenyer paieko sanabiBatb. 7. Cenatop JIeHraoH HCmonb3oBall cayuyah ¢
norepeit yacos, yro6ul 06BHHHTE Bpera B Kpaxce. 8. Buepa co muo#t npo-
W30Ien oueHb WHTEPECHHH cliyuali, 8 RaM cefiuac 0 HeM PACCKaXy-
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INSTRUMENT, TOOL
(utcmpymenm)

The Russian word unctpyment can be translated into
English either by the word ‘instrument’ or by ‘tool’.

Instrument is a delicate tool or device used for purposes
of art or science by artists, scientists, doctors, etc. We speak
of surgical instruments, optical instruments, musical instru-
ments, etc. The telescope, microscope, thermometer, ba-
rometer, piano, violin, etc. are instruments.

The new Soviet space ship carries a large number of research ins¢-
ruments.
The new microscope was a fine instrument indeed.

‘Instrument’ can be used figuratively.

He knew his brain was now a very uncertain instrument, sometimes
quite good, sometimes a weary fount of half-formed ideas. (Wells)

Literature is one of the most powerful instruments for forming char-
acter. (Hornby)

It was my fortune at that time to be obliged to consider my pen
as the sole instrument for supplying my current expenses. (Godwin)

‘Instrument’ is also used to denote a person who is made
use of by another.

He turned on me, suspecting, perhaps, that I only wished to make
an instrument of him. (Hudson)

Tool, an implement used in doing manual or physical
work, as: a saw, hammer, plane, chisel, screw-driver, knife,
etc.; the things which the labourer uses in his work.

A good worker keeps his fools clean.
He works at a fool-making plant.

Oskey was of the order of gardeners who rush home at week-ends,
gulp down a sketchy meal, and then, armed with a full complement of
tools, sally forth to commence what they regard as the real business of
the day. (Greenwood)

It is not difficult to keep house when one has the proper fools.

92



Like the word ‘instrument’, ‘tool’ can be used figuratively.
Comparison and analysis are the chief fools of the critic. (Eliot)

‘Tool’ .is also used (usually contemptuously) to denote
a person who does work—especially dishonest work—on
behalf of another (synonyms: puppet, cat’s paw).

“I shall have to make use of you... You’re a poor foo!, but I must.”
(Wells)

Phrases,\Proverbs and Sayings

tool-making plant =uHcTpyMeHTaNbHBIN 3aBOA

to down tools=to go on strike

to sharpen one’s tools=to get ready for a fight

A bad workman quarrels with his tools. Cf. ¥ naoxoro macrepa
BCerja HHCTPYMEHT BHHOBaT.

to play with edged tools. Cf. urparb c ornem

Children and fools must not play with edged tools.

Exercise
Translate into English.

1. PeakTHBHHIE caMoJieThl CHaGXeHH HOBEHIIMMH NPHGOpPAMH AJs
noseros. 2. Pa6oune NOMKHBH AKKYPaTHO OTHOCHTbCS K CBOHM HHCTPY-
menTaM. 3. XHpypruueckHe HHCTPYMEHTH Nepej onepauHeil 06513aTesbHO
CTepHJIH3YIOT. 4. MacTep TepnesnnBO NOKa3biBal YUEHHKY, KaK o6pamarbscs
C HHcTpyMeHTaMH. 5. Mol 6par mocrynua pa6orarb Ha HHCTPYMEHTaJb-
Hull 3aBof. 6. MuKpockon — oueHb HYXHHH npu6op ajas GHoJora.
7. TINOTHHK Gbl1 OYeHb JOBOJIEH CBOHM HOBBIM KOMIJIEKTOM HHCTPYMEHTOB.
8. Bpau BHIHYJ H3 KOPOGKH J1aHLET H ApPYrHe HHCTPYMEHTH H MOJIOXKHI
HX Ha CTeKJSHHbIH CTONHK. 9. MHCTpYMeHT B XOpOmHX pyKaX NMPHHOCHT
6onbmyio mosab3y. 10. B nHamem GHosormyeckoM KaGuHere eCTb MHKpO-
CKOMl H JpyrHe HHCTPYMEHTH!, Heo6GXOoAHMble HaM Aas onutoB. 11. dawmu-
CTH CYHTaJH, YTO STOT YEJOBEK MOXET CTaTb YAOGHLIM OpYAHEM B HX

pyKax.
LINE, ROW, RANK, FILE
(ps0)

All these words agree in meaning a series of persons or

things in a line one behind or beside the other(s). However
they are not interchangeable in most cases.
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Line is the most general word. We can say: a line of peo-
ple, cars, trees, chairs, a long line of low hills.

They were standing in a line to get into the theatre.
A line of white downs stretched to the horizon.

Row is a number of persons or things in a line; ‘row’ may
in some cases be replaced by ‘line’; we say: a row of books,
pictures, seats (in the theatre or in the classroom), a row of
trees, shops, or stalls, a row of houses, etc.

Mary sits in the last seat of the first row.
Carrots are planted in rows.

On the wall hung a row of portraits representing his forefathers.
(Hawthorne)

Rank, a row, line or series of persons or things. This
word is frequently used as a military term, as: to fall into
rank nocrpoutbcs B psajf, the front (rear) rank, etc. ‘Rank’
is also often used figuratively, as: the ranks of the working
class, the ranks of the unemployed, in the ranks of the fight-
ers for peace, etc.

We must work to overcome the disunity in the ranks of labour...
(Political Affairs)

The rank-and-file, (1) common soldiers; (2) fig. the average
people, ordinary, undistinguished people.

Expressive of the growing militancy in the ranks of labour are a
number of actions by the labour movement, undertaken largely under
rank-and-file pressure. (Political Affairs)

Ay

File (used mostly as a military term), a front-rank man
and the man or men straight behind him; a row of persons or
things one behind another; to march in file=to march in
double columns; in single (Indian) file=one behind the
other in a single line.

Verb: to file, i.e. ‘to move or march in files’, as: to
file in, out, off.

The men filed out (in, off).

Note.—The Russian word psap also means ‘a number of, some,
several’.
It took him a number of years to write that book.
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Phrases, Proverbs and Sayings

bread line=a queue of poor people waiting to receive food

a line of cars

to bring into line (with)=po6utbcs exuHcTBa B3rNAA0B; Coraa-
COBaTh, HaNpPaBHTb B OAHO PYCJ]O; MOCTaBHUTb B OfHH PN

Why not have done with the superstition of monarchy, and bring
the British Commonwealthinfo line with all the other great Powers today
as a republic? (Shaw)

to rise from the ranks=to become a commissioned officer after
being a private soldier; this expression is also used figuratively meaning
‘to rise in the world from a lowly position’.

In his time the old gentleman was a working mason, and had risen
from the ranks more, I think, by shrewdness than by merit. (Stevenson)

in the front ranks=among the first or the best

a taxi rank=a place in the street where taxis are allowed to wait
in line for passengers

in rows=psagamu

TOW UpoOn row=psx 3a PAAOM

to hoe one’s own row=to go one’s own way, to act independently

He missed his wife awfully, but—one must hoe one’s own row, — and
he would rather she stayed with her people than force herself to rough
itout there with him. (Galsworthy)

Not to amount to a row of beans. Cf. I'poma soMaHoro He cTOHT.

Exercise
Translate into English.

1. Taum, rae paubie 0THIHCE (to huddle together) crapnie nepeBsin-
HHE JOMHIUKH, Tenepb BHITSAHYJCSH PsAJ HOBHIX KPaCHBbIX MATHITaMHBIX
3januii. 2. Mbl cuguM B nepBoM papy Genbataxa (dress circle). 3. B «Care
o dopcaiitax» ['olCyopcH OnHCLIBAET XKH3Hb PsAa NoKoneHHH. 4. Pajsl
CTOPOHHHKOB MHpa pacTyT BO Bcex cTpaHax. 5. C Kax/JbM rofoM psaoBbie
JIIOLH B KaMHTaJHCTHUECKHX CTPaHaX BCe sICHee OCO3HAlOT Heo6XOAHMOCTh
6oporbes ¢ peakuHeit. 6. Mel Moo K CTOSTHKE TaKCH H CeJIH B NepBYIO
mamuny. 7. [To o6erM cTOpoHaM yJHLUB K MOpIO CNyCKaJHCh ABa psjAa
nepesbeB. 8. Bokpyr MocKBe 6yaer NOCTPOeH LeJbii psii TOPOAOB-
cnyTHHKoB. 9. KomcoMonbum — Bcerja "B NepBHX psifax CrpouTeneft
KOMMYHH3Ma.
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OCCUPATION, PROFESSION, TRADE
(npogeccus) ;

The meanings of the word ‘profession’ and of the Russian
word of the same root are not identical. The English equiva-
lent for mpodeccust is ‘occupation’, which means any kind
of employment and therefore has the widest application. The
meaning of ‘profession’ is much narrower.

Occupation, employment, business, trade or profession.

What is his occupation? (=Kakas y Hero npodeccus?)
We should choose an occupation according to our ability.

Opinion was greatly divided about his occupation. Mrs. Hall was
very sensitive on the point. When questioned, she explained very care-
fully that he was an “experimental investigator.” (Wells)

Profession, an occupation that requires special education
or training, as: the profession of a lawyer, doctor, teacher,
architect, etc.

The Russian composer Borodin was a chemist by profession.
“What is your profession?” “I am a teacher.”

Adjective: professional.

Trade, an occupation connected with manual or mechanical
labour and the use of machinery or tools, as: the trade of a
carpenter, blacksmith, bricklayer, shoemaker, etc.

Shoemaking is a useful frade. (Hornby)

Well, well, don’t be afraid; we won’t make an author of you, while
there’s an honest frade to be learned, or brick-making to turn to. (Dick-
ens)

Phrases, Proverbs and Sayings

Jack of all trades (and master of none).=3a Bce Gepymufics, HO
HHYEro He yMeIOHil uesOBeK.

I had two hundred jobs all told... Reckon I'm a Jack of all trades
and master of none. (Conroy)

He works best who knows his trade. Cf. Jeno macrepa Gonrcs.

Two of a trade never (or seldom) agree. Cf. [Isa MenBens B ofHol
GepJiore He YXHBYTCS.

blind alley occupation=G6ecnepcnexTnproe 3aHsATHE
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Exercises

1. Insert occupation, profession or trade.

1. In the Soviet Union the youth have a wide choice of ... . Each
can choose an ... which is to his liking. 2. The new system of polytech-
nical education helps the pupil to learn a ... while yet at school. 3. My
sister is very fond of farm life. Now she is a milkmaid, but she’s dreaming
of becoming an agronomist. She likes this ... very much. 4. A ... must
be chosen with great care. 5. In our country labour is a matter of honour
and there is no ... that a worker need feel ashamed of. 6. My brother at-
tends an industrial ... school. 7. In the last few years you have changed
about four different ... . I advise you tostick toone... and qualify in it.
Otherwise you may remain a Jack of all ... and master of none. 8. My
friend and I are doctors and when we meet we invariably talk shop.
Sometimes we begin to argue hotly, for you know that two of a... seldom
agree. 9. The world knows that the Soviet Union has no unemploy-
ment. Posters advertising for all ... and ... are numerous in all towns
and communities. 10. She was a dancer. Circumstances forced her
to give up the stage. But as she did not like leaving her beloved ...,
she began to teach.

2. Translate into English.

1. Moii crapunii 6par Boi6paJ ceGe npodeccHio ToKaps, a MIaauHi—
npogecchio yunreas. 2. CKaxure, KTo oH no npopeccuu? 3. Mancon 6uia
BpauoM no npodeccun. 4. Ilpopeccuss uacoBmHKa TpeGyer XOpolLero
spenus. 5.Ilpodeccuio Hano BHIGHpATh MO CBOHM CMHOCOGHOCTSIM, a OHA
nyoxo cauwHT (to be hard of hearing); nostoMy nycrb He BuGHpaer cne-
I{HaJILHOCTH yuHrens. 6. B Hawefi crpane Mojonexb, OKaHYHBalowWas
IIKOAy, MoXKer BHGHpaTh J106yio mpodeccuio. 7. Korxa mKoJbHHK MpH-
y4HTCS K TPYAY, €My MOTOM Jierye BuiGparhb ce6e npodeccuio. 8. Y Hac Bce
npodeccHn noveruu. 9. Banbrep Cxort, ciefys npuMepy oTua, TOXe CTala
IOPHCTOM, HO BCKOpE OTKa3aJICsl OT 3TO NPOdECCHH, 4TOGL! NOCBATHTL Ce6s
NHTEparype.

'PLAY, GAME, ACTING, PERFORMANCE
(uzpa)

Russian students of English often confuse the words ‘play;
and ’game’, on the one hand, and ‘action’ and ‘performance’,
on the other.
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According to their meaning these words fall into two
groups:

1. play, game,

2. acting, performance

1) Play, what is done for amusement; recreation

“Where are the children?” “They are af play in the garden.”
After a hard day's work a little bit of fun and play are necessary.

Antonym: work.
Note.—‘Play’ also means ‘drama’.

Bernard Shaw wrote many fine plays.

Game, a definite way of playing, a contest in which there
are rules, as: a game of football, baseball, cards, etc.

Let us play a game of tennis.
Which side won the game?

‘Play’ and ‘game’ both include physical or mental exer-
cise, but ‘play’ is an unsystematic, while ‘game’ is a systemat-
ic exercise. Children play when they run one after another but
this is no game; on the other hand, they may play according
to rules as they do in playing the game of hide-and-seek or hop-
scotch. Every game, therefore, is a play, but every play is not
necessarily a game. ‘Play’ has a wider, more general meaning
and may be used abstractly.

He is very good at chess but he lacks experience in this field of play.

Phrases, Proverbs and Sayings

fair play=honest play

foul play=dishonest play (may be used literally or figuratively)

rough play

There’s a lot of rough play in American football style.

a play of words=empty words (nycroe ¢pasepcrso)

a play on words=a pun; quibble

to give free play to one’s imagination=nats noaxumi# npocrop
CBOEMY ROOGpaXKEHHIO

child’s play=something very easy and simple

to go to the play=to go to the theatre

to play a double game (said about a person who is false)

98



to play a game according to the rules=to be honest (figuratively)

to have the game in one’s hand=to be sure of success

the game is up= the game is lost (figuratively)

All work and no play makes Jack a dull boy. Ci. Memai geno c 6es-
AebeM, NMpPOXKHBEWb BEK C BECEJIbeM.

When the cat is away, the mice will play. Ci. Bes kora Mbimam pas-
JnoJbe,

The game is (not) worth the candle. Cf. Urpa (ue) crour caeu.

(2) Acting (noun), the art of performing in plays in the
theatre or for films.

His acting moved the audience to tears.

Performance, the act of performing, doing, carrying out,
executing something. The meaning of. ‘performance’ is wider
than that of ‘acting’.

‘Performance’ refers not only to actors, but also to musi-
cians, singers, ‘dancers, etc.

I shall never forget Ulanova’s performance of Juliet.

We liked his performance (=execution) of the Chopin prelude
most of all.

Over the performances of the other gentlemen in the cast let me
skate as lightly as possible. (Shaw)

Note. — ‘Performance’ also means ‘a concert, play or show’.
The chil dren waited impatiently for the performance to begin.

Exercises

1. Insert play, game, acting or performance.

1. As the strangers came nearer the children looked up from their...;
they were making sand pies. 2. In the screen version of Gogol’s “Dead
Souls” the ... is splendid. 3. The ... of the role of Chichikov by the actor
Belokurov deserves special mention. 4. Stanislavsky used to say that
any role, however insignificant it may seem, must be played with great
mastery, and this is true of Yanshin’s... . 5. Let’s havea... of dominoes.
6. ... area very good form of recreation. 7. There are quiet ... and active
ones. 8. In Shakespeare’s plays we often come across a ... on words. 9.
Don’t take such a risk, the ... is not worth the candle. 10. Buchon, a
well-known footballer, first attracted attention by his skilful...as inside
right. 11. You must be fair and play the ... according to the rules.
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2. Translate into English.

1. Buepa s 6u1 Ha ¢yTOOJBLHOM MaTye M BOCXHINAJCH HMCKYCHOM
Hrpoft KoMaHjn «[{uHamo». 2. [IpATKH OueHb HHTEpeCHast Hrpa A AeTedl,
3. Baecrsmas urpa Bsna KaailGepha na MexayHapogHoM KOHKypce

. muaHHcTOB HMM. UYailiKoBCKOro mJjeHusna ny6auky. 4. lllaxmarsas urpa
Tpe6yer GosblO# cocpenoroueHHOCTH. 5. HMrpa Bepn HukonaeBuu
IMamenHo#t Bcerpa tporaer 3pHrened ryay6HHOH uyyBcTB., 6. JleTu Guuim
TaK yBJIeYeHH CBOEH HrpoH, YTO He 3aMeTHJIH, KaK s Bowesa. 7. S He
Mory 3a6uiTh Hrpy Becryxkepa B ponu Orteno. 8. «[TogHsATas ueNHHA» —
OIIHH H3 JIYUIIHX (pHIBMOB, €ro ycnex — 3acjiyra He TOJbKO NpOH3Beje-
Hus LlonoxoBa, HO M GiecTsleHd HIrpH aKTepOB.

POLITICS, POLICY
(noaumuxa)

. The words ‘politics’ and ‘policy’ which correspond to the
Russian word noautuka are not synonyms and their conno-
tations are quite different.

Politics (used in the singular), (1) the science or art of govern-
ment, the management of political affairs; (2) political
affairs, plans, principles, etc., as: party politics, local politics,
etc.

His knowledge of politics is very profound.

Adjective: political.
It was Marx who gave political economy a truly scientific basis.

Policy, the course of action adopted by a government,
party or person.

From the day of its foundation the Soviet Union has been pur-
suing a peaceful policy.

‘Politics’ is the general term and its meaning is much
wider. ‘Policy’ refers to the behaviour, line of action of a
government or party or individual.

Phrases, Proverbs and Sayings

to pursue a peaceful (aggressive) policy
a foreign (home) policy
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a policy of non-interference (into internal affairs of...)

to talk politics=to discuss political problems

lunar politics=questions not having any practical significance,
not connected with life

Honesty is the best policy. Cf. Uectnocte — syumass mosiuTHKa,

Exercises

1. Insert politics or policy.

1. All the countries of the socialist camp pursue a peaceful ... .
2. Every progressive person should be interested in ... . 3. The foreign ...
of the United States is controlled by monopolies. 4. If youread the
papers regularly you will be able to talk ... . 5. The Soviet Union pursues
a ...of non-interference into internal affairs of foreign countries.
6. The ... of the Communist Party of the Soviet Union is based on the
principles laid down by Marx and Lenin.

2. Translate into English.

1. Bce cTpanbl COLHANHCTHYECKOrO sareps, BoarJasssemoro Coser-
ckuM Colo3oM, MpOBOAAT MHPONIOGHBYIO MOJAHTHKY. 2. [TpocThie sonu B
KaNHTaJHCTHYECKHX CTPaHaX BeAyT 60pb6y 3a CBOM MOJHTHUECKHE NpaBa,
3. CoserckHit Colo3 Bcerja npoBoAHJI MOJHTHKY HeBMelLIaTeJabCTBa B fesa
JAPYrHX cTpaH. 4. §1 ckasas eMy Henpasjy H Tenepb He 3HalO, YTO A€NaTh.
Moxer 6uTh, MHe npH3HaTbCsl eMy? — KoxeuHo. Passe Th 3a6bli1, uTO
YeCTHOCTb — JIyuIasi NoJHTHKa? 5. Bce coBeTckue Joan ropsiyo ono6ps-
10T BHYTPEHHIOI0 H BHEIHIOI NOMHTHKY CoOBETCKOro mnpaBHTeNbCTBA.

TO PURSUE, TO PERSECUTE, TO PROSECUTE,
TO HAUNT

(npecaedosame)

The Russian word npecaenoBate has many equivalents
in English. However, we shall confine ourselves to the above
mentioned words. The first three are confused not only be-
cause they have one equivalent in Russian, but also because
they are similar in sound and spelling. The different conno-
tations of the Russian word will help us to avoid confusion.

to pursue=rnatbca (3a)
to persecute=mnojsepraTb ronenusm
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to prosecute=mnpecnefoBaTh B Cyfe6HOM TOpsIiKe
to haunt=npecnenoBate (0 MbICISIX, BOCNOMHHa-
HHUfX, CTpPaxax M T. I.)

To pursue, (1) to follow in order to capture or kill, as:
to pursue an animal in the hunt (synonym: to chase); (2) to
aim at, to strive for, as: to pursue an object, a plan, a policy,
to pursue pleasure; (3) to continue, to carry on, as: to pursue
one’s studies, to pursue a subject (in conversation).

Noun: pursuit.

The dog pursued the rabbit.

A child had been killed; a car stolen and wrecked; the police were
in pursuit and might even find them there at any minute. (Dreiser)

Deciding that it would be too easy fo pursue him along the street,
he cut northeast, directly across the open field and away from the city.
(Dreiser)

I formed a conception of a book of fictitious adventure... Pursuing
this idea, I invented first the third volume of my tale, then the second
and, last of all, the first. I bent myself to the conception of a series of
adventures of flight and pursuit. (Godwin)

To persecute, (1) to pursue continuously with hostile
action or injury; (2) to give no peace to, to worry, as: to
persecute a man with questions.

Noun: persecution.

The murderer would thus have a sufficient motive 7o persecute
the unhappy victim, that he might deprive him of peace, character and
credit, and have him forever in his power. (Godwin)

It is worth while to note that both (Rabelais and Cervantes) were
men of action as well as novelists, that both suffered persecution. (Fox)

The czarist government persecuted revolutionaries.

The greatest Russian writers, such as Pushkin and Lermontov,
were persecuted by the czar.

My enemy has shown himself inaccessible to entreaties and untired
in persecution. (Godwin)

To prosecute, to start legal proceedings against somebody:
to make a claim in the law courts.
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I was compelled ... fo conclude that it was my duty fo prosecufte
this action in behalf of the people. (Dreiser)
Trespassers will be prosecuted.

Noun: prosecution.

Prosecution in Griffith’s case closes with an impressive deluge of
testimony. (Dreiser)

To haunt, to fill the mind, to keep coming back to the
mind (also often said of ghosts and spirits).

The thought that he had killed Roberta haunted Clyde.

Lady Macbeth was haunted by the crimes she had committed and
it seemed to her that there was blood on her hands which she couldn’t
wash off.

A steady pressure of fear, a day-long, night-long haunting. (Green-
wood)

The old castle is said fo be haunted. (Hornby)

Exercises

1. Insert pursue, persecute, prosecute, haunt or their derivatives in
the required form.

1. His enemy ... him like a demon. 2. In my dream it seemed to
me that someone was ... me, and the faster I ran, the faster did this
being run too. 3. “Witch-hunting” is the modern term for the... of Com-
munists and other progressive elements in the United States and other
capitalist countries. 4. The Taft-Hartley Act in America is a legal
instrument for breaking strikes by ... . 5. As we were pushing our way
through the crowd, Eddie’s voice ... me like an icy and penetrating rain.
6. He hated banking and he tried to escape from the ... thought of the
approaching examination in that subject. 7. True revolutionaries
were not afraid of ... . 8. The hounds ... the wounded stag. 9. In the
19th century thousands of English families moved to Australia in ... of
happiness.

2. Translate into English.

1. Ilapckoe nmpaBuTe1bCTBO 6€3)KaNOCTHO NPECAe0BaNO PEBOTIOLHO.
HepoB. 2. Texnu (Teddy) o6epuyJscst H yBHAEN, KaK €ro MaHryCT mpece-
ayer smero. 3. [oanesnka nexer npecaepyercs no aakouy. 4. Meicab, aB-
aserca aH OBox H APTyp OAHHM H TeM JKe JIMLOM, CTaJa NnpecJeaoBaThb

103



Ixemmy. 5. MHe 3anoMHH/ICSI MOTHB 3TO/l HOBO/i ECHH, H OH MEHS BCIOAY
npecnenyer. 6. OkasniBass GHHAHCOBYIO, TEXHHUECKYIO H HHYIO MOMOLLb
3apy6exHbM cTpaHaM, Coserckuii Colo3 He mpecyiegyer KaKHX-1H60 Ko-
pHICTHRIX uenel. 7. HuKakue mpeciefoBaHHs HE OCTAHOBAT NepeMeH,
Koropuie Hauanuch B AdpHKe,

REST, RECREATION, RELAXATION
(omobix)

These three terms are rather close synonyms, but certain
distinctions must be stressed.

Rest, freedom from work or activity of any kind; freedom
from movement, care, anxiety, etc.

We had several rests on our way up the mountain. (Hornby)

Rest is necessary after hard work. (Hornby)

Labour is doing what we must; leisure is doing what we like; rest
is doing nothing whilst our bodies and minds are recovering from their
fatigue. (Shaw)

He sat in his chair, still, but not af rest; expectant evidently,
(Bronté)

Recreation, agreeable occupation, a change of occupation
for the sake of relaxation; refreshment of body or mind;
that which refreshes, e.g. exercise, sport, amusement, as:
to walk for recreation, a recreation ground. Thus gardening
or cycling may be a recreation to one whostudies, etc.

Some people look upon gardening as a recreation. (Hornby)

Just to sit in the sun, to bask like an animal in its heat, this is
one of my country recreations. (Smith)

...he would visit the laboratory, and for recreation’s sake would
watch the processes by which weeds were converted into drugs of
potency. (Hawthorne)

Adjective: recreational, as: recreational facilities.

Disarmament will release immense sums now being thrown down
the drain, to be used for productive purposes—for schools, hospitals,
homes and recreational facilities which are so badly needed. (Political
Affairs)

104



Relaxation, (1) loosening the muscle (or discipline); (2)
recreation, amusement; what is done for recreation or amuse-
ment; it may imply rest that comes from diversion or recreation.

One may play chess for relaxation.

Amusement catering to those who wish relaxation from mental
analyses—to the tired scientist, and the fagged phllO]Ongt and the
weary man of business... (Babbitt).

Now and then came relaxation and lassitude, but never release.
The war towered over him... (Wells)

As a relaxation from “The Fathers” and such stock works as Paley
and Butler, he read Newman, Pusey, and many other modern lights.
(Hardy)

I am thinking of walking only as the gentle and kindly exercise
of the man who cannot spend his whole day indoors and must perforce be
out in the open—as the relaxation of the office worker, tired of ink and
paper and four walls, as the inspiration of the poet and as the quiet
saunter of the day dreamer. (Leacock)

In short, we may say that ‘rest’ signifies absence of activ-
ity, repose, while ‘relaxation’ and ‘recreation’ imply
some pleasant occupation. Of the two words, (‘relaxation’
and ‘recreation’), the former may also signify freedom from
activity whereas the latter implies active rest; it is very
close to the idea of amusement, entertainment, diversion.

Note. —The most suitable English translation of napk kyabTypun u
oranixa seems to be ‘recreation park’ and not ‘park of culture and rest’.

Phrases, Proverbs and Sayings

at rest=quiet, still, without movement

to go to rest=to go to bed

rest day

rest home

recreation grounds=territory set aside for games, sport, etc,
After dinner rest awhile, after supper walk a mile.

Exercises

. Insert rest, recreation or relaxation.

1. People who do mental work all day find ... in some kind of phys-
ical activity. 2. After her illness the doctor told her that she needed
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to have complete ... for a period of time. 3. The Constitution of the
Soviet Union guaranfees all citizens the right to... . 4. At the ... home
we had various forms of... : in the daytime swimming, hiking and excur-
sions; in the evening cinema, entertainment and dancing. 5. Those
who are fond of fishing find it an excellent kind of ... . 6. The.... has done
you much good, you look splendid! 7. If you swim for a long time and
get tired, the best thing to do is to lie on your back and ... for a few
minutes. 8. Any kind of sport is an excellent kind of ... .

2. Translate into English.

1. OpHopHeBHast mporyaka Ha Tenjoxofe mo Mockse-peke — mpe-
KpacHH# oranx. 2. I oueHb monpasHjcsA nocie oranxa Ha Kakase.
3. Ins MeHs uTreHHe — JNyulIHA OTABIX, a 6paT MO} MPEAMOYHTAET CIIOPT
KaK BuJ OTAHXA. 4.CylecTBYIOT pa3/iHyHbe BHAL! OTAKXA: pHGHAS JOBIA,
NporyJAKH MeLKoM, e31a Ha BeJocHnese H T. A. 5. [Tocemwenne cuMponuye-
CKOro KoHuepra 6b10 AJist MeHst 60/bIIHM oTARIXOM. 6. [TyTemecrsue no
HOBLIM MeCTaM — ero JIIOGHMHIi BHA OTAHIXA.

THE REST, THE REMAINDER, THE REMAINS,
THE REMNANT(S)

(ocmamoxk, ocmanbHsle, ocmansHoe)

All these words denote that part which is separated from
the other(s) and is left. They are always used with the def-
inite article.

The rest (always used with the definite article) is the
most general term both in sense and application, the others
have a more specific meaning and use. ‘The rest’ is ‘the
remaining part(s) (of), that which is left; the others’.

Some were of the opinion that it was necessary to act at once, but
the rest were of another opinion.

When I got my vacation I spent ten days with my parents and
the rest at the seashore.

I must struggle on: strive to live and bend to toil like the rest.
(Bronteé)

Begging your pardon, not even if I am to leave the situation,
sir, will I go now till I have said the rest. (Dickens)

The remainder, things or persons remaining or left over;
the rest. ‘The rest’ may be said of any part, large or small;
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‘the remainder’ usually refers to the smaller part which has
been left after the greater part has been taken.

I am getting old now and I want to spend the remainder (the rest)
of my days in my native town.

Twenty people came in and the remainder stayed outside. (Hornby)

In arithmetic ‘the remainder’ denotes: (1) the number
left after subtraction: (2) (in division) the number left when
the dividend is not exactly divisible by the divisor.

If we subtract 8 from 12 the remainder is 4.
When 65 is divided by 21 the quotient is 3 and the remainder is 2.

They have doomed Mistress Pryne to stand on the platform of
the pillory only a space of three hours and for the remainder of her
natural life to wear a mark of shame on her bosom. (Hawthorne)

“Yes,” said Butler drawing off the remainder of a brandy and soda
that had been prepared for him. (Dreiser)

And the remainder of his military kit and the pay due to him went
to his wife. (Aldington)

The remains (plural), what is left over; surviving members
or parts, or amount; as: the remains of a meal, of a building,
of one’s conscience, or strength. ‘The remains’ may also
mean ‘a dead body’.

When the meal was over the remains were given to the dog.

In the evening they went to see the remains of an old Celtic castle.

We can still see today the remains of ancient Rome.

His family decided that his remains should be buried in his native
town.

The remnant(s), (1) relics; what remains, as: remnants
of former glory, a remnant of a race, family, etc.

The white-haired general took out his old uniform with its medals,
these remnants of former glory.

(2) what remains or is left over after the main portion
has been used, as: the remnants of a banquet, or after the
main portion has been damaged, as: the remnants of the fas-
cist planes shot down near Moscow were exhibited in this
city for all to see.
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(3) small odds and ends of cloth offered at reduced prices,
‘as: a remnant sale

Don’t you worry one mite about me. I'm only going to stay over
the night—got a sale on remnants starting—going back on number
seven tomorrow. (Lewis)

In such caves as these there still dwell cave-men, the dwindling
remnants of their race. (Leacock)

You have certainly parted with the remnant of your mind! (Twain)

Balzac describes how the last remnants of this, to him, model so-

ciety, gradually succumbed before the intrusion of the vulgar moneyed
upstart. (Fox)

Exercises
1. Insert rest, remainder, remains or remnant(s).

1. Please, take as much paper as you need and just let me have
the . . . 2. After seeing about half of this film, you can easily guess
what the . . . is about. 3. I need some trimming for my dress. I'll go
and see if I can choose some nice . . . at the shop. 4. Soviet and foreign
pressmen were invited to see the exhibition of the . . . of the U-2 spy
plane. 5. The. . . of the meal were kept for the following day, as nothing
was wasted in that household. 6. The population of the British Isles is
over 50 million of which 43 are English, the . . . comprising Welsh,
Scots and Irish. 7. First do your homework, then you canread the . . .
of the evening. 8. You are speaking absolute nonsense, you must have

parted with the . . . of your senses! 9. During the excavations the . . .
of an ancient city was found.

2. Translate into English.

1. Korza s Bowen B Kjaacc, MATb 4YeJIOBEK YHTANH ra3eTH, OCTalb-
HHIE MHCAJIH WK pasroBapHuBaiu. 2. OCTaTKH ceropHsiuHero o6eaa no#ayr
Ha yxHH. 3. [Ipn pacnpoaxe ocTaTKOB B MarasHHe MOXXHO 4acTo KyNHTb
oueHb KpacHBHIH OTpe3 Ha 64y3Ky. 4. Thl oTBeyaemb 3a oCBelleHHE 3aj1a
IJS  CerofHSLIHero Beyepa, ocTajbHoe — Mosi 3aGora. 5. Korna
A nojydal B MAacrepcKoft KOCTIOM, MOPTHON BepHyJl MHE OCTaToK.
6. ITpu packonkax B KpuiMy GbIH O6HapyXKeHbl OCTaTKH IpeBHErpeue-
ckoro ropona. 7. Ha UepHoM Mope HefaBHO GLUIH MOAHATH OCTAaTKH
3aToHyBUIero Kopa6as. 8. IloeB, oH Gpocua co6akam octatku. 9.
HcTparua 3 py6ast 1 py6Gib Ha NPOAYKTHI, @ OCTaJdbHHE N€HbIH HAa KHHTH.
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SACRIFICE, VICTIM
(ocepmsa)

Although these two words are not synonyms they are not
infrequently confused by Russian students because they are
both translated into Russian by the word xeptsa.

The noun victim denotes a living being that suffers as
a result of his or its own defects, the force of circumstances,
natural calamity, etc., as: the victim of someone’s anger,
the victim of poverty, a victim to disease.

Many honest Germans were the first victims of the Hitler regime.

Away he would dash, barking with pleasure and leaping high in
the air that he might better scan the plain for his victim. (Seton-Thomp-
son)

The victims of monopoly domination are the majority of Ameri-
cans, first of all, the working class. . . (Political Affairs)

Besides, he had convinced himself that he had been the victim of
a terror-stricken imagination. (Wilde)

I did not feel a bit sorry for my father. He seemed to me to be the
victim of his own foolish sentimentality. (Wells)

The noun sacrifice cannot mean a person. It means some-
thing which is very dear to us but which we give up for
the sake of somebody or something.

He gave his life as a sacrifice for his country.
The mother made many sacrifices to give her child a good education.

The verb to sacrifice means ‘to give up something dear to
us for the sake of some cause or some person’.

The Decembrists sacrificed their comfortable homes, their high
position and even their lives for a noble cause.

Note.—The noun ‘sacrifice’ also means ‘offering’.

Some people make sacrifices without a thought of self,
“Not half, they aren’t. Where’s the baker’s sacrifice?...

... Charging me double: that’s how they sacrifice themselves.”
(Shaw)
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Phrases
fo fall a sacrifice (victim) to something

When she reached her house she had already fallen a sacrifice to
her doubts.

self-sacrifice=the giving up of one’s own interests and wishes for
the sake of others

Adjective: self-sacrificing, as: self-sacrificing labour

Adverb: self-sacrificingly.

to make a sacrifice

Soames was ready fo make any sacrifices for the sake of his daughter
and he sacrificed his life to save hers.

the victim of circumstances
Martin Eden didn’t wish to be the victim of circumstances and so
he determined to leave his beastly work at the laundry.

Exercises
1. Insert sacrifice (or its derivative) or victim.

1. In his novels Dickens vividly describes the little pupils as
miserable. . . of their cruel schoolmasters. 2. To achieve good results
in your studies, it is necessary to make some . . . . 3. Some animals like
to play with their. . . before eating them. 4. Little Oliver Twist fell a
. . . to a gang of robbers. 5. Are you ready to make some . . . to achieve
your aim? 6. During the Great Patriotic War the Soviet People who
were in the rear worked . . . to help win the victory. 7. If you want to
have comfortable shoes you must be ready to ... their appearance.
8. The young girl . . . her life to save the drowning child. 9. We must
never forget about the . .-. and the . . . of the last war. 10. The Soviet
Union is always ready 2o help the . . . of a natural calamity in other
countries.

2. Translate into English.

1. OueHnb uacro JionH B AMepHKe CTaHOBATCH JKEPTBOA peKJaMhbl
H TPaTAT JeHbrH Ha COBEPLIEHHO HeHyXHHe WM BemH. 2. Open ponro
KDYXHJ Haj ropofi, BeicMaTpuBas HOBYIO XepTBYy. 3. OHa 6Hia rorosa
Ha Jo6ble XepTBH, TONBKO GH crmacTH Martb. 4. IlepBoft kepTBOit 5TOH
OTrpOMHOR COGaKH OhiJla KOIIKa, CAyyafiHO monasllascs ed Ha jaopore.
5. OnHoft M3 xepTB MHKBH3MUMH 6na J[opaano BpyHo — Bennkwuit
yuennii. 6. He Guso HHuero Ha cBere, 4ero He MpHHEC Obl OH B JKEPTBY
cBoeit J1106BH. 7. )KepTBys CBOeli JKH3HBIO, OH CTaC MaJNleHbKOro MajibuHKa
H3-110/| KoJlec moe3fa.



accident, 89
accuse, 56
achieve, 50
acknowledge, 70
acting, 97
address, 7
admit 70
another, 43
appeal, 7
apply, 7

as early as, 43
as far back as, 43
attitude, 68
await, 62
beneficial, &0
besides, 26
blame, 83

boss, 35
character, 86
charge, 66
collect, 9
come, 27
comfortable, 13
confess, 70
convenient, 13
convince, 73
consult, 7
cost, 75

delay, 79

deny, 52
detain, 79
divide, 15

do, 18

do one good, 80
else, 43
employer, 35
even, 43
except, 26
expect, 62

INDEX

(reference is to pages)

fault, 83

file, 93
game, 97
gather, 9
give up, 52
go, 27, 30
good, 80
guilt, 83
happy, 33
haunt, 101
healthy, 80
healthful, 80
hero, 86
historic, 87
historical, &§7
host, 35
incident, 89
instrument, 92
last, 38
latter, 38
latest, 38
learn, 40
line, 93
lucky, 33
make, 18
master, 35
more, 43
occupation, 96
offer, 46
own, 70
owner, 35
performance, 97
persecute, 101
persuade, 73
pick, 9

play, 97
policy, 100
politics, 100
profession, 96

propose, 46
prosecute, 101
pursue, 101
rank, 93
reach, 50
recognize, 70
recreation, 104
relation(s), 68
refuse, 52
relaxation, 104
respect, 68
rest, 104, 106
remainder, 106
remains, 106
remnant(s), 106
row, 93
sacrifice, 109
say, 55

see, 7
separate, 15
share, 15
speak, 58
still, 43
study, 40
suggest, 46
talk, 58

teach, 40

tell, 55

tool, 92

turn (to), 7
trade, 96
useful, 80
victim, 109
wait, 62
walk, 30
wholesome, 80
worth, 75
worth while, 75
yet, 43



B. 1. PYOAEPMAH

BbBIBUPAATE HY)XHOE CJIOBO

(Ha aneAulickom R3vixe)

Pepakrop B. Kopomxud
Hsnatenbckuft pepaktop M. Jlazyxoea
KoppekTop JI. Joazonsmosa
XynoxectoeHHubit pepakrop H. I'rasyrosa
TexHuueckue penaktopu M. Hamanoe w T. ITuckapesa
TMoanucano k negatu 17/VIII-1961 r, Gopmat 84X 1081 /4,

Bym. a. 13/,. Ieu. a. 5,74. Y4, -u3n. a, 6,02
3akas Ne 2366. Llena 20 kon. Tupax 25000

MockoBckas Tunorpadus N 3 MocropcoBHapxoaa









	Front Cover
	Title Page
	LIST OF WORD  GROUPS
	PREFACE
	PART I
	TO ADDRESS, TO APPLY TO, TO APPEAL TO,TO TURN TO, TO SEE, TO CONSULT, TO GO TO
	TO COLLECT, TO GATHER, TO PICK
	COMFORTABLE, CONVENIENT
	TO DIVIDE, TO SEPARATE, TO SHARE
	TO MAKE, TO DO
	EXCEPT, BESIDES
	TO GO, TO COME
	TO WALK, TO GO
	HAPPY, LUCKY
	HOST, OWNER, EMPLOYER, BOSS, MASTER
	(THE) LAST, (THE) LATEST, (THE) LATTER
	TO LEARN ; TO STUDY , TO TEACH
	MORE, YET, STILL, ELSE, ANOTHER,AS FAR BACK AS, AS EARLY AS, EVEN
	TO OFFER, TO SUGGEST, TO PROPOSE
	TO REACH, TO ACHIEVE
	TO REFUSE, TO GIVE UP, TO DENY
	TO SAY, TO TELL
	TO SPEAK, TO TALK
	SHADE, SHADOW
	TO WAIT, TO EXPECT, TO AWAIT

	PART II
	TO ACCUSE, TO CHARGE, TO BLAME
	ATTITUDE, R ELAT ION (S), RESPECT
	TO CONFESS, TO ADMIT,TO ACKNOWLEDGE, TO OWN, TO RECOGNIZE
	TO CONVINCE, TO PERSUADE
	TO COST, TO BE WORTH, TO BE WORTH WHILE
	TO DELAY, TO DETAIN
	TO DO ONE GOOD; TO BE HEALTHY (HEALTHFUL),WHOLESOME, BENEFICIAL, GOOD; TO BE USEFUL
	GUILT, BLAME, FAULT
	CHARACTER, HERO (HEROINE)
	HISTORIC, HISTORICAL
	INCIDENT, ACCIDENT
	INSTRUMENT, TOOL
	LINE, ROW, RANK, FILE
	OCCUPATION, PROFESSION, TRADE
	PLAY, GAME, ACTING, PERFORMANCE
	POLITICS, POLICY
	TO PURSUE , TO PERSECUTE, TO PROSECUE , TO HAUNT
	REST, RECREATION, RELAXATION
	THE REST, THE REMAINDER, THE REMAINS, THE REMNANT(S)
	SACRIFICE, VICTIM




